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このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

The Interpretation service window for English and Chinese is on the 5th

floor of Bldg. 1, at Toyonaka City Hall (Counter No. 502).

If you need language help for procedures or information, please visit us.

English: Monday, Tuesday, Thursday and Friday   Chinese: Wednesday

Time: Both from 10:00 to 17:00 (except 12:00 - 13:00)

★For other dates and languages, please inquire at least a week prior to the

visit.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つう やく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。
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TOYONAKA　CITY  

MONTHLY　INFORMATION 

とよなかし からの おしらせ 

This newsletter is available at City Hall, Toyonaka International Center, City Branch Offices, Public Halls and Libraries, etc. and on the website of

Toyonaka City. Please scan the 2D code on the left to register for the monthly email service.

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

Toyonaka International Center ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Toyonaka City Hall 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ If you call the department in charge directly,　the communication will be only in

Japanese.

Inquiries in English and Chinese are accepted at the numbers below at Toyonaka

City Hall.

At the Toyonaka International Center (6F, Etre Toyonaka, in front of Hankyu

Toyonaka Station), you can consult us about anything regarding life in Japan (such

as marital relations, education, child rearing, status of residence, various

procedures, learning Japanese, inter-personal relationships, work, health and

more).

Mon., Tue., Thu., Fri. and Sat.: English, Chinese, Korean, Filipino, Vietnamese,

Nepali, Thai, Indonesian, Spanish (If you come to the Center on Mon. and Tue.,

interpretation will be done by phone or a translation machine. For Portuguese,

please make a reservation a week prior to the visit.)

★Closed on national holidays and year-end and New Year holidays.

Time: 11:00 - 16:00

 (Scan the 2D code on the right to see the access to the Center)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つう やく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつね んし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

★Please note that the information in this newsletter is subject to change.

■国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

の免除
め ん じ ょ

If you have difficulty paying the National Pension Premium due to

financial reasons, there are cases that either the whole or a part of

the premium amount gets exempted or allowed to be postponed.

Income screening is needed on the person him/herself, the spouse,

and the head of the household (for the exemption only). Please bring

something that proves your basic pension number or your My Number

Card to National Pension Div. or Shonai (in "Chocolat") /Shinsenri

Branch Office and apply.

Inquiries: Insurance Consultation Div. Tel. 06-6858-2264

Toyonaka Pension Office Tel. 06-6848-6831

経済的
け い ざ い て き

な理由
り ゆ う

で国民
こ く み ん

年金
ねん きん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

が困難
こ ん な ん

な時
と き

は、保険料
ほ け ん り ょ う

の全額
ぜ ん が く

または一部
い ち ぶ

が免除
め ん じ ょ

または猶予
ゆ う よ

される制度
せ い ど

があります。この制度
せ い ど

は、本
ほん

人
にん

、配偶者
は い ぐ う し ゃ

、世帯主
せ た い ぬ し

（免除
め ん じ ょ

のみ）の所得
し ょ と く

審査
し ん さ

が必要
ひ つ よ う

です。基礎
き そ

年金
ねん きん

番号
ば ん ご う

が分
わ

かるものか、マイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

を持
も

って国民
こ く み ん

年金
ねん きん

係
かかり

、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょう

所
し ょ

で申
も う

し込
こ

みをしてください。

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

相談
そ う だ ん

課
か

☎06-6858-2264

豊中
と よ な か

年金
ねん きん

事務
じ む

所
し ょ

☎06-6848-6831

北摂
ほ く せ つ

で一
ひ と

つだけの夜間
や か ん

学級
がっきゅう

が第
だ い

四
よ ん

中学校
ちゅうがっこう

にあります。大阪
お お さ か

府内
ふ な い

に住
す

み、義務
ぎ む

教育
きょういく

の年齢
ねんれい

（満
ま ん

15歳
さ い

）を超
こ

えていて、小学校
しょうがっ こう

や中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

で

きなかった人
ひ と

や実質的
じ っ し つ て き

に十分
じゅうぶん

な教育
きょういく

を受
う

けられないまま中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

した人
ひ と

は入学
にゅうがく

できます（外国
が い こ く

人
じ ん

も同
お な

じ）。授業料
じゅぎょうりょう

はいりません。9月
がつ

入
にゅう

学
が く

の手続
て つ づ

きは、8月
がつ

25日
に ち

(金
き ん

）～9月
がつ

9日
に ち

（金
き ん

）（土曜
ど よ う

・日曜
に ち よ う

日
び

を除
のぞ

く）です。入
に ゅ

学
うがく

相談
そ う だ ん

はこの期間
き か ん

以前
い ぜ ん

でも構
かま

いません。

問
と

い合
あ

わせ：第
だ い

四
よ ん

中学校
ちゅうがっこう

夜間
や か ん

学級
がっきゅう

（服部
は っ と り

本町
ほ ん まち

4-5-7　国道
こ く ど う

176号
ご う

沿
ぞ

い）

☎06-6863-6744　（問
と

い合
あ

わせは13:00～21:00）

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

■Dai 4 Junior High Night School, New Students for Sep.

There is a night school at Dai 4 Junior High School which is the only

night school in the Hokusetsu area. Anyone who lives in Osaka, is

older than the age of mandatory education (15 years old) and didn't

finish an elementary or junior high school or didn't receive enough

education can enter this night school (same for foreigners). No tuition

needed. For September start, the entry is from Aug. 25 (Fri.) to Sep. 9

(Fri.) (except Sat. and Sun.). Consultations about the school are

accepted anytime even before this period.

Inquiries: Dai 4 Junior High School (Hattori Honmachi 4-5-7, on route

176) Tel. 06-6863-6744 (inquiries from 13:00 to 21:00)

　―★―★―★―　INFORMATION 　 ―★―★―★―

■第
だ い

四
よ ん

中学校
ち ゅ う が っ こ う

夜間
や か ん

学級
が っ き ゅ う

9月
が つ

入学
に ゅ う が く

生徒
せ い と

募集
ぼ し ゅ う

■Exemption of National Pension Premium Payment

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구Toyonaka City's Consultation Service for Foreigners



　―★―★―★―　EVENTS 　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

Time: Aug. 1 (Tue.) 19:30-21:00

Contents: Interaction in Japanese

Eligibility: Foreigners, no need to apply

Place/Inquiries: Toyonaka International Center Tel. 06-6843-4343

日時
に ち じ

：8月
がつ

1日
に ち

（火
か

）   19：30～21：00

内容
な い よ う

：日本語
に ほ ん ご

を使
つか

って交流
こうり ゅう

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

人
じ ん

。申
も う

し込
こ

み不要
ふ よ う

場所・
ば し ょ ・

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうり ゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：7月
がつ

18日
に ち

（火
か

）10：00～13：00

内容
な い よ う

：外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

と一緒
い っ し ょ

に料理
り ょ う り

づくりを楽
たの

しむ

対象
たいしょう

：子育
こ そ だ

て中
ちゅう

の外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

、8人
にん

。子
こ

ども同伴
ど う は ん

可
か

費用
ひ よ う

：500円
え ん

申
も う

し込
こ

み：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうり ゅう

協会
きょうかい

HPか、とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

。先
せん

着順
ちゃくじゅん

場所
ば し ょ

：庄内
しょうない

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

■外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

のためのクッキング
く っ き ん ぐ

講座
こ う ざ

Time: Jul. 18(Tue.)10:00-13：00

Contents: Enjoy cooking with foreign women

Eligibility: Foreign women who are raising children, 8 people. Children

allowed.

Fee: 500 yen

Apply: HP of the ATOMS (Association for Toyonaka Multiculrural

Symbiosis) or Toyonaka International Center, first-come-first-served

basis.

Place: Shonai Collabo Center "Chocolat"

Inquires: Toyonaka International Center Tel. 06-6843-4343

■Cooking Class for Foreign Women

■Night Japanese Class ■ナイト
な い と

日本語
に ほ ん ご

クラス
く ら す

■Livelihood Support Special Benefits for Child-raising Household ■子育
こ そ だ

て世帯
せ た い

生活
せ い か つ

支援
し え ん

特別
と く べ つ

給付金
き ゅ う ふ き ん

Contents:  For low-income child-raising households that are especially

affected by the rise of living costs, 50,000 yen are provided per child.

Eligibility:①Households that received Mar. 2023 Child Support

　　　　　　　　Allowance

　　　　　　　②Households that were eligible for this benefit in 2022

              　 ③Households with a child born between Apr. 2, 2005 and Feb.

　　　 　　　29, 2024 and in the same situation as ①and ②due to the

　　　　　　　change of family finance

Benefit: Payment has been done on May 26 for ①and ②.
           For ③, application starts from Jun. 1 (Thu.) and the payment will

           be made after confirmation. For more information, please

           inquire.

Inquiries: Child-Raising Benefits Div. Tel. 06-6858-2269

日時
に ち じ

：7月
がつ

21日
に ち

（金
き ん

）～8月
がつ

24日
に ち

（木
も く

）（土曜
ど よ う

・日曜日
に ち よ う び

、祝日
しゅくじつ

を除
のぞ

く）09：00～

17：00。

場所
ば し ょ

：中央
ちゅうおう

・千里
せ ん り

・蛍池
ほたるがいけ

　の各
か く

公民館
こ う み ん か ん

　・庄内
しょうない

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」

対象
たいしょう

:小学生
しょうがくせい

～高校生
こ う こ う せ い

問
と

い合
あ

わせ：各
か く

館
かん

（庄内
しょうない

コラボ
こ ら ぼ

センタ
せ ん た

ー
ー

 ☎06-6334-1251・中央
ちゅうおう

☎06-

6866-0555・千里
せ ん り

☎06-6833-8090・蛍池
ほたるがいけ

☎06-6843-5561）

Time: Jul. 21 (Fri.) - Aug. 24 (Thu.)(except Sat. Sun. and holidays) 9:00 -

17:00

Place: Chuo/ Senri/ Hotarugaike Kominkan, and Shonai Collabo Center

"Chocolat"

Eligibility: From elementary to high school students

Inquiries: Each facility (Shonai Collabo Center Tel. 06-6334-1251, Chuo

Tel. 06-6866-0555, Senri Tel. 06-6833-8090, Hotarugaike

Tel. 06-6843-5561)

■Study Rooms Open for Summer - Elementary, Junior

High, and High School Students
■小

し ょ う

・中学生
ち ゅ う が く せ い

・高校生
こ う こ う せ い

のために夏休
な つ や す

みに学習室
が く し ゅ う し つ

を開放
か い ほ う

内容
な い よ う

：食費
し ょ く ひ

などの物価高騰
ぶ っ か こ う と う

に直面
ちょくめん

し、影響
えいきょう

を特
と く

に受
う

ける低所得
て い し ょ と く

の子育
こ そ だ

て世帯
せ た い

に対
た い

して、児童
じ ど う

1人
り

当
あ

たり5万円
ま ん え ん

を給付
き ゅ う ふ

します。

対象
たいしょう

：①2023年
ねん

3月
がつ

分
ぶん

の児童
じ ど う

扶養
ふ よ う

手当
て あ て

受給
じゅきゅう

世帯
せ た い

　　　　②2022年
ねん

度
ど

同
ど う

給付金
き ゅ う ふ き ん

の支給
し き ゅ う

対象
たいしょう

世帯
せ た い

　　　　③家計
か け い

が急変
きゅうへん

し①および②と同様
ど う よ う

の事情
じ じ ょ う

にあると認
み と

められる、

　　　　　2005年
ねん

4月
がつ

2日
に ち

から2024年
ねん

2月
がつ

29日
に ち

までに出生
しゅっせい

した児童
じ ど う

を養育
よ う い く

　　　　　する世帯
せ た い

。

給付
き ゅ う ふ

：①②は5月
がつ

26日
に ち

振
ふ

り込
こ

み済
す み

、③は6月
がつ

1日
に ち

（木
も く

）から申
も う

し込
こ

み受付
う け つ け

開始
か い し

し、給付
き ゅ う ふ

決定後
け っ て い ご

に振
ふ

り込
こ

み。詳
く わ

しくは問
と

い合
あ

わせてください。

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

　☎06-6858-2269

■Toyonaka City Emergency Benefit for Rising Living Cost ■豊中市
と よ な か し

電気
で ん き

・ガス
が す

・食料品等
し ょ く り ょ う ひ ん な ど

価格
か か く

高騰
こ う と う

緊急
き ん き ゅ う

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

Contents: With the rise in living costs, to the tax-exempted households

that are especially affected by that, 30,000 yen are provided per

household.

Eligibility: ①Have resident registration in Toyonaka City as of Mar. 31,

                  2023, and received the same benefit in 2022 as tax-exempted

                  household of 2022

                ②Have resident registration in Toyonaka  City as of Jun. 1,

　　　　　　　 2023 and tax-exempted household of 2023

Benefit: Payment has been done in the end of May for ①. For ②, please

send back the benefit-receiving requirement confirmation which will be

sent later, then payment will be made in the middle of July. For more

information, please inquire.

※Either ① or ②, one time only

Inquiries: Rising Cost Emergency Benefit Headquarters Tel. 06-7777-

0600

内容
な い よ う

：食費
し ょ く ひ

などの物価高騰
ぶ っ か こ う と う

に直面
ちょくめん

し、影響
えいきょう

を特
と く

に受
う

ける住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

に対
た い

して、１世帯
せ た い

当
あ

たり3万円
ま ん え ん

を給付
き ゅ う ふ

します。

対象
たいしょう

：①2023年
ねん

3月
がつ

31日
に ち

時点
じ て ん

で本市
ほ ん し

に住民登録
じ ゅ う み ん と う ろ く

があり、

　　　　2022年度
ね ん ど

同
ど う

給付金
き ゅ う ふ き ん

を受給
じゅきゅう

した2022年
ねん

度
ど

住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

　　　　②2023年
ねん

6月
がつ

1日
に ち

時点
じ て ん

で本市
ほ ん し

に住民登録
じ ゅ う み ん と う ろ く

があり、

　　　　2023年度
ね ん ど

住民税非課税
じ ゅ う み ん ぜ い ひ か ぜ い

世帯
せ た い

給付
き ゅ う ふ

：①は5月末
がつ まつ

に振
ふ

り込
こ

み、②は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

する支給
し き ゅ う

要件
よ う け ん

確認書
か く に ん し ょ

返送
へ ん そ う

後
ご

7月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に振
ふ

り込
こ

み。詳
く わ

しくは問
と

い合
あ

わせてください。

※①または②いずれか1回
かい

限
かぎ

り

問
と

い合
あ

わせ：価格
か か く

高騰
こ う と う

緊急
きんきゅう

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

実施
じ っ し

本部
ほ ん ぶ

　☎06-7777-0600
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語
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版
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豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2023年
ねん

　7月号
がつごう

2023 (每月１日发行）   　　　  毎月１日発行
まいつきにちはっこう

■国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

の免除
め ん じ ょ

因经济原因难以缴纳国民养老金保险费时，保险费有减、免以及缓期缴

纳的制度。该制度需要本人、配偶、户主（限免除）的收入审查。不知

道基础年金号码者，请拿着个人编码卡到国民年金股、庄内（霄克拉

内）在新千里的各办事处申请。

询问：保险咨询科☎06-6858-2264

丰中年金事务所☎06-6848-6831

経済的
けいざい て き

な理由
り ゆ う

で国民
こ く み ん

年金
ねん きん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

が困難
こん な ん

な時
と き

は、保険料
ほ け ん り ょ う

の全額
ぜ ん が く

または一部
い ち ぶ

が免除
め ん じ ょ

または猶予
ゆ う よ

される制度
せ い ど

があります。この制度
せ い ど

は、本
ほん

人
にん

、配偶者
は い ぐ う し ゃ

、世帯主
せ た い ぬ し

（免除
め ん じ ょ

のみ）の所得
し ょ と く

審査
し ん さ

が必要
ひ つ よ う

です。基礎
き そ

年金
ねん きん

番号
ば ん ご う

が分
わ

かるものか、マイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

を持
も

って国民
こ く み ん

年金
ねん きん

係
かかり

、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょう

所
し ょ

で申
も う

し込
こ

みをしてください。

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

相談
そ う だ ん

課
か

☎06-6858-2264

豊中
と よ な か

年金
ねん きん

事務
じ む

所
し ょ

☎06-6848-6831

北摂
ほ く せ つ

で一
ひ と

つだけの夜間
や か ん

学級
がっきゅう

が第
だい

四
よ ん

中学校
ちゅうがっこう

にあります。大阪
おお さか

府内
ふ な い

に住
す

み、義務
ぎ む

教育
きょういく

の年齢
ねんれい

（満
まん

15歳
さ い

）を超
こ

えていて、小学校
しょうがっ こう

や中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

で

きなかった人
ひ と

や実質的
じ っ し つ て き

に十分
じゅうぶん

な教育
きょういく

を受
う

けられないまま中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

した人
ひ と

は入学
にゅうがく

できます（外国
が い こ く

人
じ ん

も同
おな

じ）。授業料
じゅぎょうりょう

はいりません。9月
がつ

入
にゅう

学
が く

の手続
て つ づ

きは、8月
がつ

25日
に ち

(金
き ん

）～9月
がつ

9日
に ち

（金
き ん

）（土曜
ど よ う

・日曜
に ち よ う

日
び

を除
のぞ

く）です。入
に ゅ

学
うがく

相談
そ う だ ん

はこの期間
き か ん

以前
い ぜ ん

でも構
かま

いません。

問
と

い合
あ

わせ：第
だい

四
よ ん

中学校
ちゅうがっこう

夜間
や か ん

学級
がっきゅう

（服部
は っ と り

本町
ほん まち

4-5-7　国道
こ く ど う

176号
ご う

沿
ぞ

い）

☎06-6863-6744　（問
と

い合
あ

わせは13:00～21:00）

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

■第四中学夜校9月入学招生

北摄唯一的夜校是第四中学。住在大阪府内，超过义务教育年龄（满15

岁），没能从小学和中学毕业的人以及实际上没有接受充分的教育就从

中学毕业了的人也可以入学（包括外国人）。免学费。9月入学的手续

是8月25日（星期五）至9月9日（星期五）（星期六、日除外）。入学

咨询在此期间之前也可以。

询问：第四中学夜校（服部本町4-5-7国道176号旁）

☎06-6863-6744（询问时间13:00-21:00）

―★―★―★― 本月信息 ―★―★―★―

■第
だ い

四
よ ん

中学校
ち ゅ う が っ こ う

夜間
や か ん

学級
が っ き ゅ う

9月
が つ

入学
に ゅ う が く

生徒
せ い と

募集
ぼ し ゅ う

■免缴国民养老金保险费

★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ちゅ うい

ください。

丰中国际交流中心  ☎:06-6843-4343　传真:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

丰中市政府 　☎:06-6858-2730 传真:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★与各部门直接联系时请用日语。
用中、英文询问时，请在各询问时间内拨打以下丰中市政府的电话。

在丰中国际交流中心（位于阪急丰中站前“ETORE丰中”的6楼）可以
询问日本生活中遇到的任何问题。（如夫妻关系、教育、育儿、侨居
资格、手续、日语学习、人际关系、工作、卫生保健等）
星期一、二、四、五、六： 中、英、韩、朝鲜、菲律宾、越南、尼泊
尔、泰、印度尼西亚、西班牙语（星期一、二前来询问时，将利用电
话或翻译机翻译。葡萄牙语请提前一周预约）
★节假日年末年初休息
时间：11:00～16:00
（可从右边的二维码进入访问该中心）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

★请注意∶信息内容有时会有变更。

7
とよなかし からの おしらせ 

本信息在市政府、丰中国际交流中心、各办事处、公民馆以及图书馆等处发放。

也可以浏览丰中市及丰中国际交流中心的网页。如果用左侧的二维码进行登记，可以收到本信息的英文版邮件。

丰中市信息 

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

在丰中市政府第一厅舍5楼502处，设有英语及中文服务处｡

如果您在市政府办手续时需要翻译,或有什么不知道的事时,请光临｡

英语:星期一、二、四、五　 中文:星期三

时间:10:00～17:00（12:00～13:00除外）

★上述以外的日期时间、语种请提前1周询问。

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구丰中市政府外国人咨询处



■支援育儿家庭生活特别补助金 ■子育
こ そ だ

て世帯
せ た い

生活
せ い か つ

支援
し え ん

特別
と く べ つ

給付金
き ゅ う ふ き ん

内容：面对伙食费等物价高涨，特别是受到影响的低收入育儿家

庭，每人支付5万日元。

对象：①领取2023年3月的儿童抚养津贴家庭

      ②2022年度该支付金的支付对象家庭

      ③家庭经济急剧变化，被认为具有与①及②同样的情况

       2005年4月2日至2024年2月29日养育出生儿童家庭。

支付：①②于5月26日汇款完毕，③于6月1日（星期四）开始受理申

请，支付决定后汇款。详情请询问。

询问：育儿给付科☎06-6858-2269

日時
に ち じ

：7月
がつ

21日
に ち

（金
き ん

）～8月
がつ

24日
に ち

（木
も く

）（土曜
ど よ う

・日曜日
に ち よ う び

、祝日
しゅくじつ

を除
のぞ

く）09：00～

17：00。

場所
ば し ょ

：中央
ちゅうおう

・千里
せ ん り

・蛍池
ほたるがいけ

　の各
か く

公民館
こ う み ん か ん

　・庄内
しょうない

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」

対象
たいしょう

:小学生
しょうがくせい

～高校生
こ う こ う せ い

問
と

い合
あ

わせ：各
か く

館
かん

（庄内
しょうない

コラボ
こ ら ぼ

センタ
せ ん た

ー
ー

 ☎06-6334-1251・中央
ちゅうおう

☎06-

6866-0555・千里
せ ん り

☎06-6833-8090・蛍池
ほたるがいけ

☎06-6843-5561）

日期时间：7月21日（星期五）至8月24日（星期四）（星期六、

日、节假日除外）09:00～17:00。

地点：中央・千里・萤池各公民馆、庄内阔拉伯中心“霄克拉”

对象：小学生至高中生

询问：各馆（庄内阔拉伯中心☎06-6334-1251、中央☎06-6866-

0555、千里☎06-6833-8090、萤池☎06-6843-5561）

■为中、小学生、高中生在暑假开放学习室 ■小
し ょ う

・中学生
ち ゅ う が く せ い

・高校生
こ う こ う せ い

のために夏休
な つ や す

みに学習室
が く し ゅ う し つ

を開放
か い ほ う

内容
な い よ う

：食費
し ょ く ひ

などの物価高騰
ぶ っ か こ う と う

に直面
ちょくめん

し、影響
えいきょう

を特
と く

に受
う

ける低所得
て い し ょ と く

の子育
こ そ だ

て世帯
せ た い

に対
た い

して、児童
じ ど う

1人
り

当
あ

たり5万円
まん え ん

を給付
き ゅ う ふ

します。

対象
たいしょう

：①2023年
ねん

3月
がつ

分
ぶん

の児童
じ ど う

扶養
ふ よ う

手当
て あ て

受給
じゅきゅう

世帯
せ た い

　　　　②2022年
ねん

度
ど

同
ど う

給付金
き ゅ う ふ き ん

の支給
し き ゅ う

対象
たいしょう

世帯
せ た い

　　　　③家計
か け い

が急変
きゅうへん

し①および②と同様
ど う よ う

の事情
じ じ ょ う

にあると認
み と

められる、

　　　　　2005年
ねん

4月
がつ

2日
に ち

から2024年
ねん

2月
がつ

29日
に ち

までに出生
しゅっせい

した児童
じ ど う

を

          養育
よ う い く

する世帯
せ た い

。

給付
き ゅ う ふ

：①②は5月
がつ

26日
に ち

振
ふ

り込
こ

み済
すみ

、③は6月
がつ

1日
に ち

（木
も く

）から申
も う

し込
こ

み受付
う け つ け

開始
か い し

し、給付
き ゅ う ふ

決定後
け っ て い ご

に振
ふ

り込
こ

み。詳
く わ

しくは問
と

い合
あ

わせてください。

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

　☎06-6858-2269

■丰中市电、煤气、食品等价格高涨的紧急支援补助金 ■豊中市
と よ な か し

電気
で ん き

・ガス
が す

・食料品等
し ょ く り ょ う ひ ん な ど

価格
か か く

高騰
こ う と う

緊急
き ん き ゅ う

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

内容：面对伙食费等物价高涨，特别是受到影响的免居民税家庭，

每户支付3万日元。

对象：①2023年3月31日在本市有居民登记

       2022年度领取该补助金的2022年度免居民税家庭

       ②2023年6月1日在本市有居民登记

       2023年度免居民税家庭

支付：①在5月末汇款，②在日后邮寄的支付条件确认单寄回后7月中

旬汇款。详情请询问。※①或②仅限一次

询问：价格高涨紧急支援给付金实施总部☎06-7777-0600

内容
な い よ う

：食費
し ょ く ひ

などの物価高騰
ぶ っ か こ う と う

に直面
ちょくめん

し、影響
えいきょう

を特
と く

に受
う

ける住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

に対
た い

して、１世帯
せ た い

当
あ

たり3万円
まん え ん

を給付
き ゅ う ふ

します。

対象
たいしょう

：①2023年
ねん

3月
がつ

31日
に ち

時点
じ て ん

で本市
ほ ん し

に住民登録
じゅ うみん とう ろ く

があり、

　　　　2022年度
ね ん ど

同
ど う

給付金
き ゅ う ふ き ん

を受給
じゅきゅう

した2022年
ねん

度
ど

住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

　　　　②2023年
ねん

6月
がつ

1日
に ち

時点
じ て ん

で本市
ほ ん し

に住民登録
じゅ うみん とう ろ く

があり、

　　　　2023年度
ね ん ど

住民税非課税
じ ゅ う み ん ぜ い ひ か ぜ い

世帯
せ た い

給付
き ゅ う ふ

：①は5月末
がつまつ

に振
ふ

り込
こ

み、②は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

する支給
し き ゅ う

要件
よ う け ん

確認書
か く に ん し ょ

返送
へ ん そ う

後
ご

7月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に振
ふ

り込
こ

み。詳
く わ

しくは問
と

い合
あ

わせてください。

※①または②いずれか1回
かい

限
かぎ

り

問
と

い合
あ

わせ：価格
か か く

高騰
こ う と う

緊急
きんきゅう

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

実施
じ っ し

本部
ほ ん ぶ

　☎06-7777-0600

　―★―★―★―　各项活动　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

日期时间：8月1日（星期二）19:30～21:00

内容：用日语交流

对象：外国人。无需申请

地点、询问：丰中国际交流中心☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：8月
がつ

1日
に ち

（火
か

）   19：30～21：00

内容
な い よ う

：日本語
に ほ ん ご

を使
つか

って交流
こうりゅう

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

人
じ ん

。申
も う

し込
こ

み不要
ふ よ う

場所・
ば し ょ ・

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：7月
がつ

18日
に ち

（火
か

）10：00～13：00

内容
な い よ う

：外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

と一緒
い っ し ょ

に料理
り ょ う り

づくりを楽
たの

しむ

対象
たいしょう

：子育
こ そ だ

て中
ちゅう

の外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

、8人
にん

。子
こ

ども同伴
ど う は ん

可
か

費用
ひ よ う

：500円
え ん

申
も う

し込
こ

み：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

HPか、とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

。先
せん

着順
ちゃくじゅん

場所
ば し ょ

：庄内
しょうない

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

■外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

のためのクッキング
く っ き ん ぐ

講座
こ う ざ

日期时间：7月18日（星期二）10:00～13:00

内容：和外国女士一起享受烹调的乐趣

对象：抚养孩子的外国女士，8人。可带孩子

费用：500日元

报名：国际交流协会HP或国际交流中心。按先后顺序

地点：庄内阔拉伯中心“霄克拉”

询问：丰中国际交流中心☎06-6843-4343

■为外国女士举办的烹饪讲座

■夜间日语学习班 ■ナイト
な い と

日本語
に ほ ん ご

クラス
く ら す
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■国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

の免除
め ん じ ょ

경제적인 이유로 국민연금보험료 납부가 곤란한 경우, 보험료 전액 혹은 일

부가 면제、또는 유예되는 제도가 있습니다. 이 제도는 본인, 배우자, 세대주

(면제의 경우만)의 소득심사가 필요합니다. 기초연금번호를 알 수 있는 것이

나 마이넘버카드를 가지고 국민연금계, 쇼나이(코라보 안)・신센리의 각 출장

소에서 신청해 주십시오.

문의：보험상담과☎06-6858-2264

도요나카연금사무소☎06-6848-6831

経済的
け い ざ い て き

な理由
り ゆ う

で国民
こ く み ん

年金
ねん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

が困難
こ ん な ん

な時
と き

は、保険料
ほ け ん り ょ う

の全額
ぜ ん が く

または一部
い ち ぶ

が免除
め ん じ ょ

または猶予
ゆ う よ

される制度
せ い ど

があります。この制度
せ い ど

は、本
ほん

人
にん

、配偶者
は い ぐ う し ゃ

、世帯主
せ た い ぬ し

（免除
め ん じ ょ

のみ）の所得
し ょ と く

審査
し ん さ

が必要
ひ つ よ う

です。基礎
き そ

年金
ねん き ん

番
ばん

号
ご う

が分
わ

かるものか、マイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

を持
も

って国民
こ く み ん

年金
ねん き ん

係
かかり

、庄内
しょうない

(ショ
しょこら

コラ内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょう

所
し ょ

で申
も う

し込
こ

みをしてください。

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

相談
そ う だ ん

課
か

☎06-6858-2264

豊中
と よ な か

年金
ねん き ん

事務
じ む

所
し ょ

☎06-6848-6831

北摂
ほ く せ つ

で一
ひ と

つだけの夜間
や か ん

学級
がっきゅう

が第
だ い

四
よ ん

中学校
ちゅうがっこう

にあります。大阪
お お さ か

府内
ふ な い

に住
す

み、義務
ぎ む

教育
きょういく

の年齢
ねん れい

（満
ま ん

15歳
さ い

）を超
こ

えていて、小学校
しょうがっ こう

や中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

で

きなかった人
ひ と

や実質的
じ っ し つ て き

に十分
じゅうぶん

な教育
きょういく

を受
う

けられないまま中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

した人
ひ と

は入学
にゅうがく

できます（外国
が い こ く

人
じ ん

も同
お な

じ）。授業料
じゅぎょうりょう

はいりません。9月
がつ

入
にゅう

学
が く

の手続
て つ づ

きは、8月
がつ

25日
に ち

(金
き ん

）～9月
がつ

9日
に ち

（金
き ん

）（土曜
ど よ う

・日曜
に ち よ う

日
び

を除
の ぞ

く）です。入
に ゅ

学
うがく

相談
そ う だ ん

はこの期間
き か ん

以前
い ぜ ん

でも構
か ま

いません。

問
と

い合
あ

わせ：第
だ い

四
よ ん

中学校
ちゅうがっこう

夜間
や か ん

学級
がっきゅう

（服部
は っ と り

本町
ほ ん ま ち

4-5-7　国道
こ く ど う

176号
ご う

沿
ぞ

い）

☎06-6863-6744　（問
と

い合
あ

わせは13:00～21:00）

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

■제4중학교 야간학급 9월 입학생 모집

호쿠세츠에서 유일한 야간학급이 4중학교에 있습니다. 오사카부에 살며, 의

무교육나이(만15세) 를 넘은,  초등학교나 중학교를 졸업하지 못한 사람이나

실질적으로 충분한 교육을 받지 못한 채 중학교를 졸업한 사람은 입학할 수

있습니다(외국인도 동일). 수업료는 필요없습니다. 9월 입학 수속은 8월 25일

(금)～9월 9일（금）（토・일요일은 제외）입니다. 입학상담은 이 기간 전이라도

할 수 있습니다.

문의：제4중학교 야간학급 （핫토리 혼마찌4-5-7　국도 176번 인접）

☎06-6863-6744(문의는13：00～21：00)

―★―★―★― 이달의 공지사항 ―★―★―★―

■第
だ い

四
よ ん

中学校
ち ゅ う が っ こ う

夜間
や か ん

学級
が っ き ゅ う

9月
が つ

入学
に ゅ う が く

生徒
せ い と

募集
ぼ し ゅ う

■국민연금보험료 납부 면제

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な い よう

は変更
へん こう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

도요나카 국제교류센터 ☎ 06-6843-4343　Fax: 06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

도요나카시청　☎ 06-6858-2730　Fax: 06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★담당 부서로 직접 연락을 하실 경우는 일본어로 부탁 드립니다.

영어와 중국어 문의는 아래의 도요나카 시청 번호로 접수받고 있습니다.

도요나카국제교류센터（한큐토요나카역앞「에또레토요나카」6층）에서는 일본생활에 대하여

무엇이든 상담합니다. （부부관계, 교육, 육아, 재류자격, 수속업무, 일본어 학습, 인간관계,

직업(일), 보건 등）

월・화・목・금・토요일：영어, 중국어, 한국・조선어, 필리핀어, 베트남어, 네팔어, 태국어, 인도

네시아어, 스페인어（월・화요일의 상담통역은 전화 또는 음성번역기를  이용할 수있습니다.

포르투갈어는 일주일 전에 예약해 주십시오)

★공휴일 및 연말연시는 휴무

시간：11：00～16：00（센터로의 액세스는 오른쪽마크에서）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

★공지의 내용이 변경 되는 경우도 있으므로 주의해 주시기 바랍니다.

7
도요나카시

 알림 게시판

とよなかし からの おしらせ 

이 알림 게시판은 시청, 도요나카국제교류센터, 각 출장소, 공민관, 도서관 등에서 배포하고 있습니다.
도요나카시, 도요나카국제교류센터 홈페이지에서도 볼 수 있습니다.  또한  영어판은 왼쪽 마크를 등록 하시면 매월 메일로 보내 드립니다.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

도요나카 시청 제1청사 5층 502번 창구에 영어와 중국어 통역스탭이 있습니다.

시청의 업무 수속 통역이 필요하거나 그 외의 문의 사항이 있으면 이용해 주십시오.

영어：월・화・목・금요일     중국어：수요일

시간：10：00～17：00（12：00～13：00제외）

★그 외의 시간 ・언어는 1주일 전까지 문의해 주시기 바랍니다.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구



■육아세대 생활지원 특별급부금 ■子育
こ そ だ

て世帯
せ た い

生活
せ い か つ

支援
し え ん

特別
と く べ つ

給付金
き ゅ う ふ き ん

내용：식비 등 물가상승으로 인한 영향을 특히 많이 받는 저소득 육아세대

에 아동 1인당 5만엔을 지급합니다.

대상：①2023년 3월분 아동부양수당 수급세대

　　　　②2022년도 동 급부금 지급대상세대

　　　　③가계가 급변하여 ① 또는 ②와 같은 사정이 있다고 인정되는

　　　　　2005년 4월 2일부터 2024년 2월 29일까지 출생한 아동을 양육

         하고 있는 세대

급부：①②는 5월 26일 지급 완료, ③은 6월 1일（목）부터 신청접수 개시,

급부결정 후 지급. 자세한 것은 문의해 주십시오.

문의：육아급부과 　☎06-6858-2269

日時
に ち じ

：7月
がつ

21日
に ち

（金
き ん

）～8月
がつ

24日
に ち

（木
も く

）（土曜
ど よ う

・日曜日
に ち よ う び

、祝日
しゅくじつ

を除
のぞ

く）09：00～

17：00。

場所
ば し ょ

：中央
ちゅうおう

・千里
せ ん り

・蛍池
ほたるがいけ

の各
か く

公民館
こ う み ん か ん

　・庄内
しょうない

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」

対象
たいしょう

:小学生
しょうがくせい

～高校生
こ う こ う せ い

問
と

い合
あ

わせ：各
か く

館
かん

（庄内
しょうない

コラボ
こ ら ぼ

センタ
せ ん た

ー
ー

 ☎06-6334-1251・中央
ちゅうおう

☎06-

6866-0555・千里
せ ん り

☎06-6833-8090・蛍池
ほたるがいけ

☎06-6843-5561）

일시：7월21일（금）～8월24일（목）（토・일요일, 축일 제외）09：00～17：

00

장소：츄오・센리・호타루가이케의 각 공민관・쇼나이코라보센터「쇼코

라」

대상:초등～고등학생

문의：각 관（쇼나이코라보센터☎06-6334-1251・츄오☎06-6866-

0555・센리☎06-6833-8090・호타루가이케☎06-6843-5561）

■초・중・고등학생을 위한 여름방학 학습실 개방 ■小
し ょ う

・中学生
ち ゅ う が く せ い

・高校生
こ う こ う せ い

のために夏休
な つ や す

みに学習室
が く し ゅ う し つ

を開放
か い ほ う

内容
な い よ う

：食費
し ょ く ひ

などの物価高騰
ぶ っ か こ う と う

に直面
ちょくめん

し、影響
えいきょう

を特
と く

に受
う

ける低所得
て い し ょ と く

の子育
こ そ だ

て世帯
せ た い

に対
た い

して、児童
じ ど う

1人
り

当
あ

たり5万円
ま ん え ん

を給付
き ゅ う ふ

します。

対象
たいしょう

：①2023年
ねん

3月
がつ

分
ぶん

の児童
じ ど う

扶養
ふ よ う

手当
て あ て

受給
じゅきゅう

世帯
せ た い

　　　　②2022年
ねん

度
ど

同
ど う

給付金
き ゅ う ふ き ん

の支給
し き ゅ う

対象
たいしょう

世帯
せ た い

　　　　③家計
か け い

が急変
きゅうへん

し①および②と同様
ど う よ う

の事情
じ じ ょ う

にあると認
み と

められる、

　　　　　2005年
ねん

4月
がつ

2日
に ち

から2024年
ねん

2月
がつ

29日
に ち

までに出生
しゅっせい

した児童
じ ど う

を養育
よ う い く

　　　　　する世帯
せ た い

。

給付
き ゅ う ふ

：①②は5月
がつ

26日
に ち

振
ふ

り込
こ

み済
す み

、③は6月
がつ

1日
に ち

（木
も く

）から申
も う

し込
こ

み受付
う け つ け

開始
か い し

し、給付
き ゅ う ふ

決定後
け っ て い ご

に振
ふ

り込
こ

み。詳
く わ

しくは問
と

い合
あ

わせてください。

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

　☎06-6858-2269

■도요나카시 전기・가스・식료품 등 가격상승 긴급지원급부금 ■豊中市
と よ な か し

電気
で ん き

・ガス
が す

・食料品等
し ょ く り ょ う ひ ん な ど

価格
か か く

高騰
こ う と う

緊急
き ん き ゅ う

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

내용：식비 등 물가상승으로 인한 영향을 특히 많이 받는 주민세 비과세

세대에 한 세대상 3만엔을 지급합니다.

대상：①2023년 3월 31일 시점에 도요나카시에 주민등록이 있고,

　　　　2022년도 동 급부금을 수급한 2022년도 주민세 비과세 세대

　　　　②2023년 6월 1일 시점에 도요나카시에 주민등록이 있고,

　　　　2023년도 주민세 비과세 세대

급부：①은 5월말에 지급, ②는 나중에 우편으로 지급요건 확인서 반송 후

7월 중순에 지급. 자세한 것은 문의해 주십시오.

※① 또는 ② 둘 중 한 번에 한 함

문의：가격고등긴급지원급부금 실시본부　☎06-7777-0600

内容
な い よ う

：食費
し ょ く ひ

などの物価高騰
ぶ っ か こ う と う

に直面
ちょくめん

し、影響
えいきょう

を特
と く

に受
う

ける住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

に対
た い

して、１世帯
せ た い

当
あ

たり3万円
ま ん え ん

を給付
き ゅ う ふ

します。

対象
たいしょう

：①2023年
ねん

3月
がつ

31日
に ち

時点
じ て ん

で本市
ほ ん し

に住民登録
じ ゅ う み ん と う ろ く

があり、

　　　　2022年度
ね ん ど

同
ど う

給付金
き ゅ う ふ き ん

を受給
じゅきゅう

した2022年
ねん

度
ど

住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

　　　　②2023年
ねん

6月
がつ

1日
に ち

時点
じ て ん

で本市
ほ ん し

に住民登録
じ ゅ う み ん と う ろ く

があり、

　　　　2023年度
ね ん ど

住民税非課税
じ ゅ う み ん ぜ い ひ か ぜ い

世帯
せ た い

給付
き ゅ う ふ

：①は5月末
がつ まつ

に振
ふ

り込
こ

み、②は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

する支給
し き ゅ う

要件
よ う け ん

確認書
か く に ん し ょ

返送
へ ん そ う

後
ご

7月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に振
ふ

り込
こ

み。詳
く わ

しくは問
と

い合
あ

わせてください。

※①または②いずれか1回
かい

限
かぎ

り

問
と

い合
あ

わせ：価格
か か く

高騰
こ う と う

緊急
きんきゅう

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

実施
じ っ し

本部
ほ ん ぶ

　☎06-7777-0600

― ★―★―★―　이벤트 　 ―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

일시：8월 1일（화）   19：30～21：00

내용：일본어로 교류

대상：외국인. 신청 불필요

장소・문의：도요나카 국제교류센터☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：8月
がつ

1日
に ち

（火
か

）   19：30～21：00

内容
な い よ う

：日本語
に ほ ん ご

を使
つか

って交流
こうりゅう

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

人
じ ん

。申
も う

し込
こ

み不要
ふ よ う

場所・
ば し ょ ・

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：7月
がつ

18日
に ち

（火
か

）10：00～13：00

内容
な い よ う

：外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

と一緒
い っ し ょ

に料理
り ょ う り

づくりを楽
たの

しむ

対象
たいしょう

：子育
こ そ だ

て中
ちゅう

の外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

、8人
にん

。子
こ

ども同伴
ど う は ん

可
か

費用
ひ よ う

：500円
え ん

申
も う

し込
こ

み：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

HPか、とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

。先
せん

着順
ちゃくじゅん

場所
ば し ょ

：庄内
しょうない

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

■外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

のためのクッキング
く っ き ん ぐ

講座
こ う ざ

일시：7월 18일（화） 10：00～13：00

내용：외국인 여성과 함께 요리 만들기를 즐기자

대상：육아 중인 외국인 여성 8명.자녀 동반 가능

비용：500엔

신청：도요나카국제교류협회 홈페이지나 도요나카국제교류센터. 선착순

장소：쇼나이코라보센터「쇼코라」

문의：도요나카 국제교류센터 ☎06-6843-4343

■외국인 여성을 위한 요리강좌

■나이트 일본어 클래스 ■ナイト
な い と

日本語
に ほ ん ご

クラス
く ら す



Bản Tiếng Việt　/　ベトナム
べ と な む

語版
ご ば ん

Phát hành tại thành phố Toyonaka, Số tháng 3/2023

発行：
はっこう：

豊中市
とよなかし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2023年
ねん

　7月号
がつごう

2023 Phát hành vào ngày mùng 1 hàng tháng   毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

Cổng tư vấn bằng tiếng Anh và tiếng Trung  tại phòng 502 tầng 5 trong tòa nhà số 1

thị chính thành phố Toyonaka. Hãy đến nếu như bạn gặp vấn đề về phiên dịch các

thủ tục, hay kể cả các vấn đề khác tại tòa thị chính.

 Tiếng Anh: Thứ 2,thứ 3, thứ 5, thứ 6 　　Tiếng Trung: Thứ 4

Giờ làm việc: 10:00 - 17:00 (Không bao gồm khung giờ 12:00-13:00)

★Hãy liên lạc trước 1 tuần nếu có nhu cầu về ngôn ngữ khác hoặc tư vấn vào

khung giờ khác.

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つう やく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

7
THÔNG TIN TỪ  

THÀNH PHỐ TOYONAKA

とよなかし からの おしらせ 
 Bản thông tin này được đặt tại tòa hành chính và các cơ sở chi nhánh hành chính, nhà văn hóa, thư viện, trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka.

  Ngoài ra có thể xem trên web của thành phố Toyonaka và trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka.  Và nếu chỉ muốn đăng ký bản bằng tiếng Anh thì đăng

ký qua mã phía bên trái chúng tôi sẽ gửi Mail đến cho bạn.

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

Trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email:atoms@a.zaq.jp

Trung tâm hành chính Toyonaka　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★Nếu gọi trực tiếp đến các bộ phận phụ trách hành chính hãy nói bằng tiếng

Nhật. Các bạn có nhu cầu tư vấn tiếng Anh và tiếng Trung thì hãy gọi đến số điện

thoại của tòa thị chính thành phố Toyanaka ở phía bên dưới.

Bạn có thể trao đổi bất kể vấn đề gì liên quan đến cuộc sống ở Nhật tại

trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka (ở tầng 6 tòa Etore Toyonaka, trước ga

Hankyu Toyonaka). (Mối quan hệ giữa hai vợ chồng, việc học hành, việc nuô

i con cái, tư cách lưu trú, các thủ tục, việc học tiếng Nhật, quan hệ người

với người, công việc, bảo hiểm. v.v.)

Thứ 2, thứ 3, thứ 5, thứ 6 : Tiếng Anh, tiếng Trung, tiếng Hàn, tiếng Triều Tiê

n, tiếng Philippin, tiếng Việt, tiếng Thái, Tiếng Indonesia, tiếng Tây Ban Nha

(Nếu bạn đến trung tâm vào thứ 2 và thứ 3 bạn có thể phiên dịch bằng điện

thoại hoặc  máy phiên dịch. Cần đặt lịch hẹn trước 1 tuần đối với tiếng Bồ Đ

ào Nha)

★Ngày nghỉ là các ngày lễ, kỳ nghỉ cuối năm và đầu năm mới

Thời gian: 11:00 -16:00

( Lối vào trung tâm là từ ký hiệu phía bên phải)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つう やく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつね んし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

★Lưu ý: Nội dung của bản thông tin có khả năng sẽ thay đổi.

■国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

の免除
め ん じ ょ

Khi việc đóng tiền bảo hiểm hưu trí quốc gia trở nên khó khăn vì lý do

kinh tế, có chế độ miễn hoặc tạm hoãn toàn bộ hoặc một phần tiền

bảo hiểm. Chế độ này yêu cầu kiểm tra thu nhập của người đăng ký,

vợ chồng, chủ hộ (chỉ miễn giảm). Mang theo giấy tờ có ghi số cơ

bản của bảo hiểm hưu trí quốc gia hoặc thẻ my number đến phòng

quản lý bảo hiểm hưu trí quốc gia, các văn phòng chi nhánh của

Shinsenri　・Shonai (trong Shokora) để đăng ký.

Liên hệ: Phòng tư vấn bảo hiểm: ☎06-6858-2264 Văn phòng hưu trí

Toyonaka: ☎06-6848-6831

経済的
け い ざ い て き

な理由
り ゆ う

で国民
こ く み ん

年金
ねん きん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

が困難
こ ん な ん

な時
と き

は、保険料
ほ け ん り ょ う

の全額
ぜ ん が く

または一部
い ち ぶ

が免除
め ん じ ょ

または猶予
ゆ う よ

される制度
せ い ど

があります。この制度
せ い ど

は、本
ほん

人
にん

、配偶者
は い ぐ う し ゃ

、世帯主
せ た い ぬ し

（免除
め ん じ ょ

のみ）の所得
し ょ と く

審査
し ん さ

が必要
ひ つ よ う

です。基礎
き そ

年金
ねん きん

番号
ば ん ご う

が分
わ

かるものか、マイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

を持
も

って国民
こ く み ん

年金
ねん きん

係
かかり

、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょう

所
し ょ

で申
も う

し込
こ

みをしてください。

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

相談
そ う だ ん

課
か

☎06-6858-2264

豊中
と よ な か

年金
ねん きん

事務
じ む

所
し ょ

☎06-6848-6831

北摂
ほ く せ つ

で一
ひ と

つだけの夜間
や か ん

学級
がっきゅう

が第
だ い

四
よ ん

中学校
ちゅうがっこう

にあります。大阪
お お さ か

府内
ふ な い

に住
す

み、義務
ぎ む

教育
きょういく

の年齢
ねんれい

（満
ま ん

15歳
さ い

）を超
こ

えていて、小学校
しょうがっ こう

や中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

で

きなかった人
ひ と

や実質的
じ っ し つ て き

に十分
じゅうぶん

な教育
きょういく

を受
う

けられないまま中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

した人
ひ と

は入学
にゅうがく

できます（外国
が い こ く

人
じ ん

も同
お な

じ）。授業料
じゅぎょうりょう

はいりません。9月
がつ

入
にゅう

学
が く

の手続
て つ づ

きは、8月
がつ

25日
に ち

(金
き ん

）～9月
がつ

9日
に ち

（金
き ん

）（土曜
ど よ う

・日曜
に ち よ う

日
び

を除
のぞ

く）です。入
に ゅ

学
うがく

相談
そ う だ ん

はこの期間
き か ん

以前
い ぜ ん

でも構
かま

いません。

問
と

い合
あ

わせ：第
だ い

四
よ ん

中学校
ちゅうがっこう

夜間
や か ん

学級
がっきゅう

（服部
は っ と り

本町
ほ ん まち

4-5-7　国道
こ く ど う

176号
ご う

沿
ぞ

い）

☎06-6863-6744　（問
と

い合
あ

わせは13:00～21:00）

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

■Tuyển sinh nhập học tháng 9 lớp học buổi tối trường

trung học cơ sở số 4
Ở Hokusetsu chỉ có một lớp học buổi tối tại trường trung học cơ sở

số 4. Những người sống ở trong tỉnh Osaka, người trên độ tuổi giáo

dục bắt buộc (15 tuổi) và không thể tốt nghiệp tiểu học hoặc trung

học cơ sở, hoặc thực tế không tham gia đầy đủ sự giáo dục của

trường trung học cơ sở mà cứ thế tốt nghiệp, đều có thể đăng ký học

( kể cả người nước ngoài). Không cần phải đóng học phí. Thủ tục

nhập học tháng 9 là  ngày 25 tháng 8 ( thứ 6) ~ ngày 9 tháng 9 ( thứ

6) (Trừ thứ 7 và Chủ nhật). Có thể tư vấn việc nhập học trước

khoảng thời gian này.

Liên hệ: Lớp học buổi tối trường trung học cơ sở số 4

(Hattorihonmachi 4-5-7, dọc theo đường 176) ☎06-6863-6744 ( Liên

hệ 13:00 ～ 21:00)

―★―★―★―　Thông tin trong tháng 　―★―★―★―

■第
だ い

四
よ ん

中学校
ち ゅ う が っ こ う

夜間
や か ん

学級
が っ き ゅ う

9月
が つ

入学
に ゅ う が く

生徒
せ い と

募集
ぼ し ゅ う

■Miễn thu tiền đóng bảo hiểm hưu trí quốc gia

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구Cổng tư vấn dành cho người nước ngoài của 

thành phố Toyonaka



　―★―★―★―　Sự kiện 　 ―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

Ngày giờ: Ngày 1 tháng 8 ( thứ 3) 19:30～ 21:00

Nội dung: Giao lưu bằng tiếng Nhật

Đối tượng: Người nước ngoài. Không cần đăng ký

Địa điểm・ Liên hệ: Trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka ☎06-6843-

4343

日時
に ち じ

：8月
がつ

1日
に ち

（火
か

）   19：30～21：00

内容
な い よ う

：日本語
に ほ ん ご

を使
つか

って交流
こうり ゅう

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

人
じ ん

。申
も う

し込
こ

み不要
ふ よ う

場所・
ば し ょ ・

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうり ゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：7月
がつ

18日
に ち

（火
か

）10：00～13：00

内容
な い よ う

：外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

と一緒
い っ し ょ

に料理
り ょ う り

づくりを楽
たの

しむ

対象
たいしょう

：子育
こ そ だ

て中
ちゅう

の外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

、8人
にん

。子
こ

ども同伴
ど う は ん

可
か

費用
ひ よ う

：500円
え ん

申
も う

し込
こ

み：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうり ゅう

協会
きょうかい

HPか、とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

。先
せん

着順
ちゃくじゅん

場所
ば し ょ

：庄内
しょうない

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

■外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

のためのクッキング
く っ き ん ぐ

講座
こ う ざ

Ngày giờ: Ngày 18 tháng 7 ( thứ 3) 10:00 ~13:00

Nội dung: Vui vẻ cùng nấu ăn với phụ nữ người nước ngoài

Đối tượng: Phụ nữ người nước ngoài đang nuôi dạy trẻ con, 8 người.

Con cái cũng có thể cùng tham giam

Chi phí: 500 yên

Đăng ký: Từ Web của hiệp hội giao lưu quốc tế Toyonaka, hoặc trung

tâm giao lưu quốc tế Toyonaka. Theo thứ tự đăng ký trước

Địa điểm: Trung tâm Korabo shonai 「Shokora」

Liên hệ: Trung tâm giao lưu quốc tế Toyonaka ☎06-6843-4343

■Lớp học nấu ăn dành cho phụ nữ người nước ngoài

■Lớp học tiếng Nhật buổi tối ■ナイト
な い と

日本語
に ほ ん ご

クラス
く ら す

■Trợ cấp đặc biệt hỗ trợ đời sống hộ gia đình nuôi con ■子育
こ そ だ

て世帯
せ た い

生活
せ い か つ

支援
し え ん

特別
と く べ つ

給付金
き ゅ う ふ き ん

Nội dung: Các hộ gia đình nuôi con nhỏ có thu nhập thấp, bị ảnh

hưởng đặc biệt bởi giá cả tăng cao như chi phí thực phẩm v.v., sẽ đ

ược hỗ trợ 50.000 yên cho mỗi bé.

Đối tượng: ① Hộ gia đình đã nhận trợ cấp nuôi con vào tháng 3 năm

2023

② Các hộ gia đình đủ điều kiện nhận hỗ trợ vào năm 2022

③ Các hộ gia đình được công nhận có hoàn cảnh tình hình tài chính

thay đổi đột ngột và tình hình tương tự như ① và ②, nuôi con sinh từ

ngày 2 tháng 4 năm 2005 đến ngày 29 tháng 2 năm 2024.

Trợ cấp : ① và ② đã được chuyển vào ngày 26 tháng 5,③ sẽ bắt đầu

nhận đơn đăng ký từ ngày 1 tháng 6 ( thứ 5) và sẽ được chuyển sau

khi quyết định quyết định trợ cấp được đưa ra, tiền sẽ được chuyển

khoản. Vui lòng liên hệ để biết thêm thông tin chi tiết.

Liên hệ: Phòng trợ cấp nuôi dưỡng trẻ em ☎06-6858-2269

日時
に ち じ

：7月
がつ

21日
に ち

（金
き ん

）～8月
がつ

24日
に ち

（木
も く

）（土曜
ど よ う

・日曜日
に ち よ う び

、祝日
しゅくじつ

を除
のぞ

く）09：00～

17：00。

場所
ば し ょ

：中央
ちゅうおう

・千里
せ ん り

・蛍池
ほたるがいけ

　の各
か く

公民館
こ う み ん か ん

　・庄内
しょうない

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」

対象
たいしょう

:小学生
しょうがくせい

～高校生
こ う こ う せ い

問
と

い合
あ

わせ：各
か く

館
かん

（庄内
しょうない

コラボ
こ ら ぼ

センタ
せ ん た

ー
ー

 ☎06-6334-1251・中央
ちゅうおう

☎06-

6866-0555・千里
せ ん り

☎06-6833-8090・蛍池
ほたるがいけ

☎06-6843-5561）

Ngày giờ: Ngày 21 tháng 7 ( thứ 6)～ ngày 24 tháng 8 ( thứ 5) ( Trừ

thứ 7, chủ nhật, ngày lễ ) 09:00 ～17:00.

Địa điểm: Trung tâm cộng đồng Chuo ・ Senri ・Hotarugaike ・ Trung

tâm Korabo shonai 「Shokora 」
Đối tượng: Học sinh tiểu học～ Học sinh trung học phổ thông

Liên hệ: Các cơ sở ( Trung tâm korabo shonai ☎06-6334-1251・

Chuo ☎06-6866-0555・Senri ☎06-6833-8090・ Hotarugaike ☎06-

6843-5561 )

■Mở lớp học trong kỳ nghỉ hè dành cho học sinh tiểu

học, trung học cơ sở và trung học phổ thông
■小

し ょ う

・中学生
ち ゅ う が く せ い

・高校生
こ う こ う せ い

のために夏休
な つ や す

みに学習室
が く し ゅ う し つ

を開放
か い ほ う

内容
な い よ う

：食費
し ょ く ひ

などの物価高騰
ぶ っ か こ う と う

に直面
ちょくめん

し、影響
えいきょう

を特
と く

に受
う

ける低所得
て い し ょ と く

の子育
こ そ だ

て世帯
せ た い

に対
た い

して、児童
じ ど う

1人
り

当
あ

たり5万円
ま ん え ん

を給付
き ゅ う ふ

します。

対象
たいしょう

：①2023年
ねん

3月
がつ

分
ぶん

の児童
じ ど う

扶養
ふ よ う

手当
て あ て

受給
じゅきゅう

世帯
せ た い

　　　　②2022年
ねん

度
ど

同
ど う

給付金
き ゅ う ふ き ん

の支給
し き ゅ う

対象
たいしょう

世帯
せ た い

　　　　③家計
か け い

が急変
きゅうへん

し①および②と同様
ど う よ う

の事情
じ じ ょ う

にあると認
み と

められる、

　　　　　2005年
ねん

4月
がつ

2日
に ち

から2024年
ねん

2月
がつ

29日
に ち

までに出生
しゅっせい

した児童
じ ど う

を養育
よ う い く

　　　　　する世帯
せ た い

。

給付
き ゅ う ふ

：①②は5月
がつ

26日
に ち

振
ふ

り込
こ

み済
す み

、③は6月
がつ

1日
に ち

（木
も く

）から申
も う

し込
こ

み受付
う け つ け

開始
か い し

し、給付
き ゅ う ふ

決定後
け っ て い ご

に振
ふ

り込
こ

み。詳
く わ

しくは問
と

い合
あ

わせてください。

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

　☎06-6858-2269

■Hỗ trợ tiền khẩn cấp cho việc giá cả tăng cao của đ

iện, ga và hàng hóa v.v. tại thành phố Toyonaka
■豊中市

と よ な か し

電気
で ん き

・ガス
が す

・食料品等
し ょ く り ょ う ひ ん な ど

価格
か か く

高騰
こ う と う

緊急
き ん き ゅ う

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

Nội dung: Đối với hộ gia đình không phải chịu thuế cư trú và bị ảnh

hưởng đặc biệt bởi sự tăng giá của chi phí thực phẩm v.v., sẽ được trợ

cấp 30.000 yên cho mỗi hộ gia đình.

Đối tượng: ① Tại thời điểm ngày 31 tháng 3 năm 2023 đã đăng ký cư

trú là cư dân của thành phố và đã được miễn thuế cư trú vào năm

2022, sẽ nhận được trợ cấp tương tự như năm 2022

② Tại thời điểm ngày 1 tháng 6 năm 2023 đã đăng ký cư trú là cư dân

của thành phố, hộ gia đình được miễn thuế cư trú năm 2023.

Trợ cấp:① Sẽ được chuyển khoản vào cuối tháng 5, ② Sẽ được gửi

qua bưu điện vào giữa tháng 7 sau khi xác nhận đáp ứng yêu cầu hỗ

trợ. Vui lòng liên hệ để biết thêm chi tiết.

※ Chỉ áp dụng một lần cho ① hoặc ②.

Liên hệ: Trụ sở chính thực hiện hỗ trợ tiền trợ cấp cho việc giá cả tăng

cao ☎06-7777-0600

内容
な い よ う

：食費
し ょ く ひ

などの物価高騰
ぶ っ か こ う と う

に直面
ちょくめん

し、影響
えいきょう

を特
と く

に受
う

ける住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

に対
た い

して、１世帯
せ た い

当
あ

たり3万円
ま ん え ん

を給付
き ゅ う ふ

します。

対象
たいしょう

：①2023年
ねん

3月
がつ

31日
に ち

時点
じ て ん

で本市
ほ ん し

に住民登録
じ ゅ う み ん と う ろ く

があり、

　　　　2022年度
ね ん ど

同
ど う

給付金
き ゅ う ふ き ん

を受給
じゅきゅう

した2022年
ねん

度
ど

住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

　　　　②2023年
ねん

6月
がつ

1日
に ち

時点
じ て ん

で本市
ほ ん し

に住民登録
じ ゅ う み ん と う ろ く

があり、

　　　　2023年度
ね ん ど

住民税非課税
じ ゅ う み ん ぜ い ひ か ぜ い

世帯
せ た い

給付
き ゅ う ふ

：①は5月末
がつ まつ

に振
ふ

り込
こ

み、②は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

する支給
し き ゅ う

要件
よ う け ん

確認書
か く に ん し ょ

返送
へ ん そ う

後
ご

7月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に振
ふ

り込
こ

み。詳
く わ

しくは問
と

い合
あ

わせてください。

※①または②いずれか1回
かい

限
かぎ

り

問
と

い合
あ

わせ：価格
か か く

高騰
こ う と う

緊急
きんきゅう

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

実施
じ っ し

本部
ほ ん ぶ

　☎06-7777-0600
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■国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

の免除
め ん じ ょ

Jika ada kesulitan membayar premi pensiun nasional dengan alasan

masalah keuangan, Anda bisa mendaftar sistem pembebasan atau

penundaan secara sebagian atau keseluruhan dari premi pensiun nasional.

Untuk pendaftaran sistem tersebut, Anda perlu mengikuti pemeriksaan

pendapatan Anda sendiri, pasangan Anda dan kepala rumah tangga (hanya

untuk sistem pembebasan saja). Untuk pendaftaran, silakan datang di

bagian pensiun nasional atau setiap kantor cabang balai kota Shonai (dalam

Shokola) dan Shinsenri dengan membawa surat yang bisa diketahui nomor

pensiun nasional atau kartu My Number.

Nomor Kontak : Bagian Asuransi☎06-6858-2264

Kantor Pensiun Nasional Toyonaka ☎06-6848-6831

経済的
けいざい て き

な理由
り ゆ う

で国民
こ く み ん

年金
ねん きん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

が困難
こん な ん

な時
と き

は、保険料
ほ け ん り ょ う

の全額
ぜ ん が く

または一部
い ち ぶ

が免除
め ん じ ょ

または猶予
ゆ う よ

される制度
せ い ど

があります。この制度
せ い ど

は、本
ほん

人
にん

、配偶者
は い ぐ う し ゃ

、世帯主
せ た い ぬ し

（免除
め ん じ ょ

のみ）の所得
し ょ と く

審査
し ん さ

が必要
ひ つ よ う

です。基礎
き そ

年金
ねん きん

番号
ば ん ご う

が分
わ

かるものか、マイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

を持
も

って国民
こ く み ん

年金
ねん きん

係
かかり

、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょう

所
し ょ

で申
も う

し込
こ

みをしてください。

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

相談
そ う だ ん

課
か

☎06-6858-2264

豊中
と よ な か

年金
ねん きん

事務
じ む

所
し ょ

☎06-6848-6831

北摂
ほ く せ つ

で一
ひ と

つだけの夜間
や か ん

学級
がっきゅう

が第
だい

四
よ ん

中学校
ちゅうがっこう

にあります。大阪
おお さか

府内
ふ な い

に住
す

み、義務
ぎ む

教育
きょういく

の年齢
ねんれい

（満
まん

15歳
さ い

）を超
こ

えていて、小学校
しょうがっ こう

や中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

で

きなかった人
ひ と

や実質的
じ っ し つ て き

に十分
じゅうぶん

な教育
きょういく

を受
う

けられないまま中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

した人
ひ と

は入学
にゅうがく

できます（外国
が い こ く

人
じ ん

も同
おな

じ）。授業料
じゅぎょうりょう

はいりません。9月
がつ

入
にゅう

学
が く

の手続
て つ づ

きは、8月
がつ

25日
に ち

(金
き ん

）～9月
がつ

9日
に ち

（金
き ん

）（土曜
ど よ う

・日曜
に ち よ う

日
び

を除
のぞ

く）です。入
に ゅ

学
うがく

相談
そ う だ ん

はこの期間
き か ん

以前
い ぜ ん

でも構
かま

いません。

問
と

い合
あ

わせ：第
だい

四
よ ん

中学校
ちゅうがっこう

夜間
や か ん

学級
がっきゅう

（服部
は っ と り

本町
ほん まち

4-5-7　国道
こ く ど う

176号
ご う

沿
ぞ

い）

☎06-6863-6744（問
と

い合
あ

わせは13:00～21:00）

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

■Pendaftaran Kelas Malam di Sekolah Menengah Ke-4

yang akan dimulai pada bulan 9

Tersedia kelas malam yang hanya tersedia satu saja yaitu di daerah

Hokusetsu di Sekolah Menengah Ke-4 Toyonaka. Penduduk prefektur

Osaka berusia 15 tahun ke atas yang tidak lulus SD atau SMP, atau lulusan

SMP namun tidak mendapatkan cukup pendidikan di sekolah (bagi warga

negara asing juga) dapat belajar di kelas ini. Program ini diadakan secara

gratis. Program ini akan dimulai pada bulan September, periode

pendaftaran akan dimulai pada : 25 Agustus (Jumat) sampai 9 September

(Jumat) (Libur Sabtu dan Minggu). Konsultasi dapat dilakukan sebelum

periode ini.

Nomor Kontak : Kelas Malam Sekolah Menengah Ke-4 (Hattori Honmachi

4-5-7, Kokudo 176) ☎06-6863-6744 (Konsultasi 13:00-21:00)

―★―★―★― Pemberitahuan  ―★―★―★―

■第
だ い

四
よ ん

中学校
ち ゅ う が っ こ う

夜間
や か ん

学級
が っ き ゅ う

9月
が つ

入学
に ゅ う が く

生徒
せ い と

募集
ぼ し ゅ う

■Pembebasan Premi Pensiun Nasional

★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ちゅ うい

ください。

Toyonaka International Center ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Toyonaka City Hall 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ Saat Anda menghubungi langsung ke setiap seksi bagian mohon menggunakan

Bahasa Jepang.

Bahasa Inggris dan China juga tersedia dengan menghubungi nomor umum balai

kota yang dicantumkan di bawah ini.

Toyonaka International Center (lokasinya di Gedung Etre Toyonaka lt 6 di depan

Stasiun Toyonaka) menyediakan layanan konsultasi masalah mengenai kehidupan

(pernikahan, sekolah dan perawatan anak, visa, birokrasi, belajar Bahasa Jepang,

pekerjaan, kesehatan, dsb).

Senin, Selasa, Kamis, Jumat, Sabtu: Bahasa Inggris, China, Korea, Tagalog,

Vietnam, Nepal, Thailand, Indonesia, Spanyol. (Untuk hari Senin dan Selasa,

penerjamahan dilakukan via telepon atau alat penerjemah. Untuk Bahasa Portugis

mohon reservasi 1 minggu sebelum konsultasi.)

 ★Libur Hari Minggu, libur nasional, dan akhir/awal tahun.

Jadwal：11：00～16：00

（Akses ke center dapat dilihat di halaman pada kode sebelah kanan）

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

★Mohon diperhatikan bahwa konten pemberitahuan ini dapat bisa berubah.

7
Buletin Bulanan

Kota Toyonaka  

とよなかし からの おしらせ 
Buletin ini tersedia di balai kota, Toyonaka International Center, cabang balai kota, community center, perpustakaan, dsb.

Buletin ini juga dapat diakses di website Kota Toyonaka dan Toyonaka International Center. Untuk edisi Bahasa Inggris, Anda dapat

mendaftarkan langganan buletin e-mail melalui kode di sebelah kiri.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

Kami menyediakan informasi dan layanan konsultasi dalam Bahasa Inggris dan

China di Balai Kota Toyonaka Gedung 1 lantai 5 (Loket nomor 502).

Kami dapat membantu dalam hal penerjemahan untuk urusan di balai kota dsb.

Bahasa Inggris：Senin, Selasa, Kamis, Jumat　　Bahasa China：Rabu

Jadwal：10：00～17：00（tutup pukul 12：00～13：00）

★Untuk jam di luar jadwal dan bahasa lainnya, mohon hubungi 1 minggu sebelum

konsultasi.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구도요나카시 외국인 상담창구Konsultasi Bagi Warga Asing



　―★―★―★―　EVENTS 　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

Tanggal: 1 Agustus (Selasa) 19.30 - 21.00

Isi acara: Berkomunikasi dengan menggunakan bahasa Jepang

Target: Warga negara asing. Tidak usah pendaftaran sebelumnya.

Tempat dan nomor kontak: Toyonaka Internasional Center ☎06-

6843-4343

日時
に ち じ

：8月
がつ

1日
に ち

（火
か

）   19：30～21：00

内容
な い よ う

：日本語
に ほ ん ご

を使
つか

って交流
こうりゅう

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

人
じ ん

。申
も う

し込
こ

み不要
ふ よ う

場所・
ば し ょ ・

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：7月
がつ

18日
に ち

（火
か

）10：00～13：00

内容
な い よ う

：外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

と一緒
い っ し ょ

に料理
り ょ う り

づくりを楽
たの

しむ

対象
たいしょう

：子育
こ そ だ

て中
ちゅう

の外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

、8人
にん

。子
こ

ども同伴
ど う は ん

可
か

費用
ひ よ う

：500円
えん

申
も う

し込
こ

み：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

HPか、とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

。先
せん

着順
ちゃくじゅん

場所
ば し ょ

：庄内
しょうない

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

■外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

のためのクッキング
く っ き ん ぐ

講座
こ う ざ

Tanggal: 18 Juli (Selasa)10.00 - 13.00

Isi acara: Menikmati masak bersama dengan wanita warga negara

asing

Target: Maksimal 8 orang wanita warga negara asing yang sedang

mengasuh anak. Boleh membawa anaknya.

Biaya: 500 yen

Pendaftaran: Dari website Toyonaka Internasional Center atau di

Toyonaka Internasional Center. Penerimaan peserta mengikuti

urutan pendaftaran.

Tempat: Shonai Colabo Center "Shocola"

Nomor kontak: Toyonaka Internasional Center ☎06-6843-4343

■Acara Masak Bersama Khusus untuk Wanita Warga

Negara Asing

■Kelas Bahasa Jepang pada Malam Hari ■ナイト
な い と

日本語
に ほ ん ご

クラス
く ら す

■Subsidi Khusus untuk Mendukung Kehidupan

Keluarga yang Mengasuh Anak
■子育

こ そ だ

て世帯
せ た い

生活
せ い か つ

支援
し え ん

特別
と く べ つ

給付金
き ゅ う ふ き ん

Isi: Keluarga yang berpenghasilan tidak tinggi dan sedang mengasuh

anak dan sangat terdampak masalah kenaikan harga makanan, akan

diberikan subsidi sebanyak 50,000 yen per satu orang anak.

Target: ①Keluarga yang sudah mendapat tunjangan mengasuh anak

pada bulan 3 tahun 2023

             ②Keluarga yang sudah mendapat subsidi ini pada tahun 2022

             ③Keluarga yang sedang mengasuh anak yang lahir pada

periode mulai dari 2 April 2005 sampai 29 Feb 2024, dan terdampak

masalah perubahan kondisi ekonomi yang mendadak berakibat

kesulitan sama seperti pada nomor ① atau ②.

Cara mendapat subsidi : ①② Sudah ditransfer pada 26 Mei, ③Mulai

menerima pendaftaran pada 1 Juni (Kamis). Jika sudah diakui, uang

subsidi akan ditransfer. Untuk info lebih rinci mohon kontak sendiri.

Nomor kontak : Bagian tunjangan anak ☎06-6858-2269

日時
に ち じ

：7月
がつ

21日
に ち

（金
き ん

）～8月
がつ

24日
に ち

（木
も く

）（土曜
ど よ う

・日曜日
に ち よ う び

、祝日
しゅくじつ

を除
のぞ

く）09：00～

17：00。

場所
ば し ょ

：中央
ちゅうおう

・千里
せ ん り

・蛍池
ほたるがいけ

（蛍池中町
ほたるがいけなかまち

）の各
か く

公民館
こう み ん かん

　・庄内
しょうない

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」

対象
たいしょう

:小学生
しょうがくせい

～高校生
こ う こ う せ い

問
と

い合
あ

わせ：各
か く

館
かん

（庄内
しょうない

コラボ
こ ら ぼ

センタ
せ ん た

ー
ー

 ☎06-6334-1251・中央
ちゅうおう

☎06-

6866-0555・千里
せ ん り

☎06-6833-8090・蛍池
ほたるがいけ

☎06-6843-5561）

Tanggal : 21 Juli (Jumat) - 24 Agustus (Kamis) (Libur Sabtu,

Minggu dan Hari merah) 9.00 - 17.00.

Tempat : Balai Warga Chuo, Senri, Hotarugaike,  Shonai Colabo

Center "Shocola"

Target : Siswa SD - SMA

Nomor Kontak : Setiap Balai Warga (Shonai Colabo Center ☎06-

6334-1251・Chuo☎06-6866-0555・Senri☎06-6833-8090・

Hotarugaike☎06-6843-5561)

■Ruang Pelajaran Terbuka selama Liburan Musim

Panas kepada Siswa SD, SMP dan SMA
■小

し ょ う

・中学生
ち ゅ う が く せ い

・高校生
こ う こ う せ い

のために夏休
な つ や す

みに学習室
が く し ゅ う し つ

を開放
か い ほ う

内容
な い よ う

：食費
し ょ く ひ

などの物価高騰
ぶ っ か こ う と う

に直面
ちょくめん

し、影響
えいきょう

を特
と く

に受
う

ける低所得
て い し ょ と く

の子育
こ そ だ

て

世帯
せ た い

に対
たい

して、児童
じ ど う

1人
り

当
あ

たり5万円
まん えん

を給付
き ゅ う ふ

します。

対象
たいしょう

：①2023年
ねん

3月
がつ

分
ぶん

の児童
じ ど う

扶養
ふ よ う

手当
て あ て

受給
じゅきゅう

世帯
せ た い

　　　　②2022年
ねん

度
ど

同
ど う

給付金
き ゅ う ふ き ん

の支給
し き ゅ う

対象
たいしょう

世帯
せ た い

　　　　③家計
か け い

が急変
きゅうへん

し①および②と同様
ど う よ う

の事情
じ じ ょ う

にあると認
み と

められる、

　　　　　2005年
ねん

4月
がつ

2日
に ち

から2024年
ねん

2月
がつ

29日
に ち

までに出生
しゅっせい

した児童
じ ど う

を養育
よ う い く

す

る世帯
せ た い

。

給付
き ゅ う ふ

：①②は5月
がつ

26日
に ち

振
ふ

り込
こ

み済
すみ

、③は6月
がつ

1日
に ち

（木
も く

）から申
も う

し込
こ

み受付
う け つ け

開
かい

始
し

し、給付
き ゅ う ふ

決定後
け っ て い ご

に振
ふ

り込
こ

み。詳
く わ

しくは問
と

い合
あ

わせてください。

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

　☎06-6858-2269

■Subsidi Darurat terhadap Masalah Kenaikan Harga

Listrik, Gas, Harga Makanan dll di Kota Toyonaka ■豊中市
と よ な か し

電気
で ん き

・ガス
が す

・食料品等
し ょ く り ょ う ひ ん な ど

価格
か か く

高騰
こ う と う

緊急
き ん き ゅ う

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

Isi: Keluarga yang bebas pajak penduduk, yang sangat terpengaruh

masalah kenaikan harga makanan, akan diberikan subsidi sebanyak

30,000 yen per keluarga.

Target: ①Keluarga yang bebas pajak penduduk pada tahun 2022,

terdaftar sebagai penduduk di kota Toyonaka pada 31 Maret 2023 dan

sudah pernah mendapat subsidi ini pada tahun 2022

             ②Keluarga yang bebas pajak penduduk pada tahun 2023 dan

terdaftar sebagai penduduk di kota Toyonaka pada 1 Juni 2023

Cara mendapat subsidi : ① Uang subsidi sudah ditransfer pada akhir

Mei, ②Setelah surat konfirmasi syarat subsidi yang akan dikirim kepada

setiap rumah tangga melalui pos sudah dikirim kembali, uang subdisi

akan ditransfer pada pertengahan Juli.  Untuk info lebih rinci mohon

kontak sendiri.

※Anda bisa dapat subsidi ini hanya 1 kali saja, yaitu ① atau ②.

Nomor kontak : Bagian urusan subsidi darurat terhadap kenaikan harga

barang  ☎06-7777-0600

内容
な い よ う

：食費
し ょ く ひ

などの物価高騰
ぶ っ か こ う と う

に直面
ちょくめん

し、影響
えいきょう

を特
と く

に受
う

ける住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世
せた

帯
い

に対
たい

して、１世帯
せ た い

当
あ

たり3万円
まん えん

を給付
き ゅ う ふ

します。

対象
たいしょう

：①2023年
ねん

3月
がつ

31日
に ち

時点
じ て ん

で本市
ほ ん し

に住民登録
じゅ うみ ん とうろ く

があり、

　　　　2022年度
ね ん ど

同
ど う

給付金
き ゅ う ふ き ん

を受給
じゅきゅう

した2022年
ねん

度
ど

住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

　　　　②2023年
ねん

6月
がつ

1日
に ち

時点
じ て ん

で本市
ほ ん し

に住民登録
じゅ うみん とうろ く

があり、

　　　　2023年度
ね ん ど

住民税非課税
じ ゅ う み ん ぜ い ひ か ぜ い

世帯
せ た い

給付
き ゅ う ふ

：①は5月末
がつまつ

に振
ふ

り込
こ

み、②は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

する支給
し き ゅ う

要件
よ う け ん

確認書
か く に ん し ょ

返送
へ ん そ う

後
ご

7月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に振
ふ

り込
こ

み。詳
く わ

しくは問
と

い合
あ

わせてください。

※①または②いずれか1回
かい

限
かぎ

り

問
と

い合
あ

わせ：価格
か か く

高騰
こ う と う

緊急
きんきゅう

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

実施
じ っ し

本部
ほ ん ぶ

　☎06-7777-0600
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はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2023年
ねん

　7月号
がつごう

2023 हरेक महहनाको 1 ताररखमा प्रकाशन    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

■国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

の免除
め ん じ ょ

आहथिक कारणले राहरि य पेन्सन बीमा रकम हतनि गाह्रो भएको खण्डमा, बीमा रकमको सबै 

वा आंहशक छुट हुने वा स्थहगत गरर पहछ सानि हमल्ने प्रणालीको ब्यवस्था गररएको छ। यो 

प्रणाली, आवेदन हदने व्यक्ति, पहत/पत्नी, पररवारको मूहल (छूट मात्र) को आयको जााँचबुझ 

हुनु आवश्यक पदिछ। पेन्सन नम्बर थाहा हुने कुरा वा आफ्नो माई नम्बर कार्ि हलएर, राहरि य

 पेन्सन खण्ड, स्योनाइ (स्योकोरा हभत्र)/ हसन सेनरी शाखा कायािलयहरूमा आवेदन 

हदनुहोस्।

सोिपुछ: बीमा योग्यता शाखा ☎06-6858-2264

तोयोनाका पेन्सन कायािलय ☎06-6848-6831

経済的
けいざい て き

な理由
り ゆ う

で国民
こ く み ん

年金
ねん きん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

が困難
こん な ん

な時
と き

は、保険料
ほ け ん り ょ う

の全額
ぜ ん が く

または一部
い ち ぶ

が免除
め ん じ ょ

または猶予
ゆ う よ

される制度
せ い ど

があります。この制度
せ い ど

は、本
ほん

人
にん

、配偶者
は い ぐ う し ゃ

、世帯主
せ た い ぬ し

（免除
め ん じ ょ

のみ）の所得
し ょ と く

審査
し ん さ

が必要
ひ つ よ う

です。基礎
き そ

年金
ねん きん

番号
ば ん ご う

が分
わ

かるものか、マイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

を持
も

って国民
こ く み ん

年金
ねん きん

係
かかり

、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょう

所
し ょ

で申
も う

し込
こ

みをしてください。

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

相談
そ う だ ん

課
か

☎06-6858-2264　

豊中
と よ な か

年金
ねん きん

事務
じ む

所
し ょ

☎06-6848-6831

北摂
ほ く せ つ

で一
ひ と

つだけの夜間
や か ん

学級
がっきゅう

が第
だい

四
よ ん

中学校
ちゅうがっこう

にあります。大阪
おお さか

府内
ふ な い

に住
す

み、義務
ぎ む

教育
きょういく

の年齢
ねんれい

（満
まん

15歳
さ い

）を超
こ

えていて、小学校
しょうがっ こう

や中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

で

きなかった人
ひ と

や実質的
じ っ し つ て き

に十分
じゅうぶん

な教育
きょういく

を受
う

けられないまま中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

した人
ひ と

は入学
にゅうがく

できます（外国
が い こ く

人
じ ん

も同
おな

じ）。授業料
じゅぎょうりょう

はいりません。9月
がつ

入
にゅう

学
が く

の手続
て つ づ

きは、8月
がつ

25日
に ち

(金
き ん

）～9月
がつ

9日
に ち

（金
き ん

）（土曜
ど よ う

・日曜
に ち よ う

日
び

を除
のぞ

く）です。入
に ゅ

学
うがく

相談
そ う だ ん

はこの期間
き か ん

以前
い ぜ ん

でも構
かま

いません。

問
と

い合
あ

わせ：第
だい

四
よ ん

中学校
ちゅうがっこう

夜間
や か ん

学級
がっきゅう

（服部
は っ と り

本町
ほん まち

4-5-7　国道
こ く ど う

176号
ご う

沿
ぞ

い）

☎06-6863-6744　（問
と

い合
あ

わせは13:00～21:00）

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

■ दाइ योन चू्यउगाक्कोउ रालि कक्षा सेपे्टम्बर मलिनाको भनाा खुला

होकुसेचु एररयाको एक मात्र राहत्र कक्षा दाइ योन चू्यउगाक्कोउ मा छ। ओसाकामा बसे्न, 

अहनवायि हशक्षाको उमेर (15 वर्ि) नाघेका, र प्राथहमक हबद्यालय वा हनम्न मा.हब. पास गनि 

नसकेका ब्यक्तिहरु, वा व्यावहाररक रूपमा पयािप्त हशक्षा नहलकन हनम्न मा.हब. पास गरेका

 ब्यक्तिहरू भनाि हुन सक्छन् (हवदेशीहरूको हकमा पहन उसै्त)। हिस लागै्दन। सेपे्टम्बर 

महहनाको भनािको प्रहिया, अगस्ट 25 (शुि)～सेपे्टम्बर 9 ताररख (शुि) (शहनबार र 

आइतबार बाहेक) सम्ममा गररसकु्न पनेछ। भनाि सम्बक्ति परामशि यस अवहि भन्दा पहहलै्य 

पहन गनि सहकन्छ।

सोिपुछ: दाइ योन चू्यउगाक्कोउको राहत्र कक्षा (हात्तोरी होनमाची 4-5-7, कोकुदो 176 

साँगै) ☎06-6863-6744 (सोिपुछ 13:00～21:00)

　―★―★―★―　यो मलिनाको सूचना 　―★―★―★―

■第
だ い

四
よ ん

中学校
ち ゅ う が っ こ う

夜間
や か ん

学級
が っ き ゅ う

9月
が つ

入学
に ゅ う が く

生徒
せ い と

募集
ぼ し ゅ う

■ रालरि य पेन्सन बीमा रकम भुक्तानीमा छुट

★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ちゅ うい

ください。

तोयोनाका अन्तराालरि य केन्द्र  ☎06-6843-4343　फ्याक्स:06-6843-4375　इमेल：atoms@a.zaq.jp

तोयोनाका नगरपाललका　☎06-6858-2730　फ्याक्स:06-6846-6003　इमेल：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ सम्बक्तित हबभागमा प्रत्यक्ष सम्पकि  गदाि जापानी भार्ामा बोल्नु पने हुन्छ । अंगे्रजी र जापानी 

भार्ामा सोिपुछ गनिका लाहग तलको तोयोनाका नगरपाहलकाको नम्बरमा सम्पकि  गनि सकु्नहुन्छ ।

तोयोनाका कोकुसाई कोयूा सेन्टर (िान्क्यू तोयोनाका से्टसन अगाडीको "एिे तोयोनाका" छैठ  ं

तल्ला) मा तपाईले जापानको जनजीबनको बारेमा जुनसुकै कुरा पलन सल्लाि गना सकु्नहुन्क्छ।  

(दाम्पत्य लजबन, लशक्षा, बालबच्चा हुकााउने सम्बन्धि, रेलसडेन्ट परलमट, कागजी प्रलिया, जापानी 

भाषा, मानबीय सम्बि, काम, लबमा आलद)

सोम, मंगल, लबलि, शुि, शलनबार: अंगे्रजी, लचलनयााँ, कोररयाली, लिलललपनो, लभयतनामी, नेपाली, 

थाई, इन्डोनेलशयाली, से्पनी भाषा (सोम र मंगलबार सेन्टरमा आउनु हुाँदा टेललिोन वा अनुबाद गने

 यन्त्र को सिायताले भाषा अनुबाद गररनेछ। पोचुागाली भाषाको को लालग १ िप्ता पलिले बुलकंग गनुा

 पदाछ।)

★सार्बजनिक नर्दा र वर्ाबन्त र ियााँवर्बमा सेन्टर नर्दा हुिेछ।

समय : 11：00～16：00

(सेन्टरमा आउिे तररकाको लानि दायााँ पनि को निन्ह ररड ििनबहोस् ।)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

に

ついて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本
に ほ ん

語
ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

★सूचनाका हबर्यहरु पररबतिन हुन सके्न भएकोले ध्यान हदनुहोस् ।

7
तोयोनाका नगरपाललका

मालसक सूचना पि

とよなかし からの おしらせ 
यो सूचना पि, तोयोनाका नगरपाललका र यसका समू्पणा शाखा कायाालयिरु, तोयोनाका अन्तराालरि य केन्द्र “कोकुसाई कोयूा सेन्टर”, सामुदालयक भवनिरु र पुस्तकालयिरुमा 

उपलब्ध छ । नगरपाललका वा तोयोनाका अन्तराालरि य केन्द्रको वेबसाइटमा पलन यो सूचना पि िेना सलकन्क्छ । साथै, अंगे्रजी भाषामा माि प्रकालशत हुने पिको लालग बायााँको 

लचन्हबाट, को लचन्हबाट रलजस्टर गरेमा िरेक मलिना इ-मेल मािा त पठाइनेछ।

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

तोयोनाका नगरपाललकाको पलिलो भबनको पाच  तल्लाको 502 नम्बरको काउन्टरमा अंगे्रजी र 

लचलनयााँ भाषामा सोिपुछ सरसल्लाि गना सलकने काउन्टर रिेको छ । नगरपाललकाका काया 

प्रलियाको अनुबाद वा अन्य नबुलिएको कुरा भएमा यिााँ आउनुिोस्।

अंगे्रजी भाषा: सोम, मंगल, लबलि र शुिबार    लचलनयााँ भाषा: बुिबार

समय: 10:00～17:00 (12:00～13:00 बािेक)

★अन्य भाषा र समयको लालग कन्धिमा 1 िप्ता अलि जानकारी लदनुिोस् ।

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口도요나카시 외국인 상담창구तोयोनाकामा बिदेशी नागरिकहरुका लाबग पिामशश काउन्टि



　―★―★―★― 　 कार्यक्रम 　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

मममि र समर्: अगस्ट 1 तारिख (मंगल)  19:30-21:00

मििरण: जापानी भाषामा अन्तिक्रिया

र्ोग्य ब्यक्ति: क्रिदेशीहरु। आिेदन आिश्यक पदैन

स्थान/सोधपुछ: तोयोनाका अन्तिााक्ररि य केन्द्र  ☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：8月
がつ

1日
に ち

（火
か

）   19：30～21：00

内容
な い よ う

：日本語
に ほ ん ご

を使
つか

って交流
こうりゅう

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

人
じ ん

。申
も う

し込
こ

み不要
ふ よ う

場所・
ば し ょ ・

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：7月
がつ

18日
に ち

（火
か

）10：00～13：00

内容
な い よ う

：外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

と一緒
い っ し ょ

に料理
り ょ う り

づくりを楽
たの

しむ

対象
たいしょう

：子育
こ そ だ

て中
ちゅう

の外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

、8人
にん

。子
こ

ども同伴
ど う は ん

可
か

費用
ひ よ う

：500円
えん

申
も う

し込
こ

み：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

HPか、とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

。先
せん

着順
ちゃくじゅん

場所
ば し ょ

：庄内
しょうない

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

■外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

のためのクッキング
く っ き ん ぐ

講座
こ う ざ

मममि र समर्: जुलाई 18 तारिख (मंगल) 10:00-13:00

मििरण: क्रिदेशी मक्रहलाहरु संग खाना पकाउने मजा क्रलने

र्ोग्य ब्यक्ति: बच्चा भएका क्रिदेशी मक्रहलाहरु, 8  जना । बच्चाहरूलाई पक्रन संगै

 ल्याउन सक्रकने

शुल्क: 500 येन

आिेदन: तोयोनाका अन्तिााक्ररि य केन्द्र िा यस्को होमपेज बाट।  पक्रहला 

आउनेलाई-पक्रहलो सेिाको आधािमा

स्थान: स्योनाइ कोिाबो सेन्टि “स्योकोिा”

सोधपुछ: तोयोनाका अन्तिााक्ररि य केन्द्र  ☎06-6843-4343

■मिदेशी ममिलािरूको लामि कुमकङ्ग क्लास

■ रामिकामलन जापानी कक्षा ■ナイト
な い と

日本語
に ほ ん ご

クラス
く ら す

■बालबामलका हुने घरपररिारलाई जीमिकोपाजयन सिर्ोि मिशेष लाभ ■子育
こ そ だ

て世帯
せ た い

生活
せ い か つ

支援
し え ん

特別
と く べ つ

給付金
き ゅ う ふ き ん

मििरण:  खाद्यान्न ि अन्य िसु्तहरूको मूल्य िृद्धिबाट प्रभाक्रित क्रिशेष गिी आम्दानी कम

 भएका बालबाक्रलका हुने घिपरििािहरूलाई प्रक्रत बच्चा 50,000 येनको दिले प्रदान 

गरिनेछ।

र्ोग्यिा: ①2023 मार्ा मक्रहनाको बाल पालन-पोषण भत्ता प्राप्त गने परििािहरू

　　　②आक्रथाक बषा 2022 सालको समान लाभको लाक्रग योग्य परििािहरू

　　　③घिको आक्रथाक अिस्था अर्ानक परिितान भएको, ि ① तथा ②को जसै्त 

अिस्था भएको भक्रन स्वीकाि गरिएका,2005 अक्रप्रल 2 बाट 2024 फेबु्रअिी 29 तारिखको

 बीर्मा जद्धिएका बालबाक्रलका हुने घिपरििािहरू।

लाभिरू: ①②लाई मे 26 तारिखमा भुक्तानी गरिसक्रकएको, ③को लाक्रग जुन 1 तारिख 

(क्रबही) बाट आिेदन भना शुरु भै, लाभ िकम क्रदने भने्न क्रनणाय भएपक्रछ भुक्तानी गरिनेछ। 

थप जानकारिको लाक्रग हामीलाई सम्पका  गनुाहोस्।

सोधपुछ: बाल हेिर्ाह लाभ शाखा ☎06-6858-2269

日時
に ち じ

：7月
がつ

21日
に ち

（金
き ん

）～8月
がつ

24日
に ち

（木
も く

）（土曜
ど よ う

・日曜日
に ち よ う び

、祝日
しゅくじつ

を除
のぞ

く）09：00～

17：00。

場所
ば し ょ

：中央
ちゅうおう

・千里
せ ん り

・蛍池
ほたるがいけ

の各
か く

公民館
こう み ん かん

　・庄内
しょうない

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」

対象
たいしょう

:小学生
しょうがくせい

～高校生
と

問い
あ

合わせ：
かく

各
かん

館（庄
しょうない

内コラ
こ ら ぼ

ボセン
せ ん た

タ
ー

ー ☎06-6334-1251・中
ちゅうおう

央☎06-

6866-0555・千
せ ん り

里☎06-6833-8090・蛍
ほたるがいけ

池☎06-6843-5561）

मममि र समर्: जुलाई 21 तारिख (शुि) देद्धख अगस्ट 24 तारिख (क्रबक्रह) (शक्रनिाि, 

आइतबाि ि क्रबदाको क्रदन बाहेक) 09：00～17：00 सम्म

स्थान: चू्यओ , सेनिी, होतारुगाइके को प्रते्यक सामुदाक्रयक केन्द्रहरु, स्योनाइ कोिाबो 

सेन्टि “स्योकोिा” ,

र्ोग्य ब्यक्ति: प्राथक्रमक क्रिद्यालय देद्धख हाई सू्कलका क्रिद्याथीहरू

सोधपुछ: प्रते्यक सामुदाक्रयक केन्द्रहरु (स्योनाइ कोिाबो सेन्टि ☎06-6334-1251, 

चू्यओ ☎06-6866-0555, सेनिी ☎06-6833-8090, होतारुगाइके ☎06-6843-5561)

■प्राथममक, जुमनर्र िाई र िाई सू्कलका मिद्याथीिरूका लामि 

िमी मबदाका कक्षािरु संचालन
■小

し ょ う

・中学生
ち ゅ う が く せ い

・高校生
こ う こ う せ い

のために夏休
な つ や す

みに学習室
が く し ゅ う し つ

を開放
か い ほ う

内容
な い よ う

：食費
し ょ く ひ

などの物価高騰
ぶ っ か こ う と う

に直面
ちょくめん

し、影響
えいきょう

を特
と く

に受
う

ける低所得
て い し ょ と く

の子育
こ そ だ

て

世帯
せ た い

に対
たい

して、児童
じ ど う

1人
り

当
あ

たり5万円
まん えん

を給付
き ゅ う ふ

します。

対象
たいしょう

：①2023年
ねん

3月
がつ

分
ぶん

の児童
じ ど う

扶養
ふ よ う

手当
て あ て

受給
じゅきゅう

世帯
せ た い

　　　　②2022年
ねん

度
ど

同
ど う

給付金
き ゅ う ふ き ん

の支給
し き ゅ う

対象
たいしょう

世帯
せ た い

　　　　③家計
か け い

が急変
きゅうへん

し①および②と同様
ど う よ う

の事情
じ じ ょ う

にあると認
み と

められる、

　　　　2005年
ねん

4月
がつ

2日
に ち

から2024年
ねん

2月
がつ

29日
に ち

までに出生
しゅっせい

した児童
じ ど う

を養育
よ う い く

　　　　　する世帯
せ た い

。

給付
き ゅ う ふ

：①②は5月
がつ

26日
に ち

振
ふ

り込
こ

み済
すみ

、③は6月
がつ

1日
に ち

（木
も く

）から申
も う

し込
こ

み受付
う け つ け

開
かい

始
し

し、給付
き ゅ う ふ

決定後
け っ て い ご

に振
ふ

り込
こ

み。詳
く わ

しくは問
と

い合
あ

わせてください。

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

　☎06-6858-2269

■िोर्ोनाका-मस मबजुली, ग्यााँस, खाद्यान्न इत्यामदको मूल्य िृक्ति 

आपिकालीन सिार्िा लाभ
■豊中市

と よ な か し

電気
で ん き

・ガス
が す

・食料品等
し ょ く り ょ う ひ ん な ど

価格
か か く

高騰
こ う と う

緊急
き ん き ゅ う

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

मििरण: खाद्यान्न ि अन्य िसु्तहरूको मूल्य िृद्धिबाट क्रिशेष गिी प्रभाक्रित नगिपाक्रलका 

कि छुट भएका घिपरििािहरूलाई एउटा परििाि बिाबि 30,000 येनको दिले प्रदान 

गरिनेछ।

र्ोग्यिा: ①2023 मार्ा 31 तारिखको क्रमक्रतमा यस तोयोनाका-क्रसमा बसोबास दताा भएका,

आक्रथाक बषा 2022 सालमा समान लाभ प्राप्त गरि, नगिपाक्रलका कि छुट भएका 

परििािहरू।

②2023 जुन 1 तारिखको क्रमक्रतमा यस तोयोनाका-क्रसमा बसोबास दताा भै,

आक्रथाक बषा 2023 सालको नगिपाक्रलका कि छुट भएका परििािहरू।

लाभिरू: ①लाई मे मक्रहनाको अन्त्यमा भुक्तानी गरिनेछ, ②लाई पक्रछ हुलाकद्वािा 

पठाईने भुक्तानी आिश्यकताको पुक्ररकिण फािाम क्रफताा गिेपक्रछ जुलाई मक्रहनाको 

क्रबर्क्रति भुक्तानी गरिनेछ। थप जानकारिको लाक्रग हामीलाई सम्पका  गनुाहोस्।

* ① िा ② मधे्य कुनै एउटा, एक पटक मात्र

सोधपुछ: मूल्य िृद्धि आपतकालीन सहायता लाभ कायाान्वयन मुख्यालय 

☎06-7777-0600

内容
な い よ う

：食費
し ょ く ひ

などの物価高騰
ぶ っ か こ う と う

に直面
ちょくめん

し、影響
えいきょう

を特
と く

に受
う

ける住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

に対
たい

して、１世帯
せ た い

当
あ

たり3万円
まん えん

を給付
き ゅ う ふ

します。

対象
たいしょう

：①2023年
ねん

3月
がつ

31日
に ち

時点
じ て ん

で本市
ほ ん し

に住民登録
じゅ うみん とうろ く

があり、

　　　　2022年度
ね ん ど

同
ど う

給付金
き ゅ う ふ き ん

を受給
じゅきゅう

した2022年
ねん

度
ど

住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

　　　　②2023年
ねん

6月
がつ

1日
に ち

時点
じ て ん

で本市
ほ ん し

に住民登録
じゅ うみん とうろ く

があり、

　　　　2023年度
ね ん ど

住民税非課税
じ ゅ う み ん ぜ い ひ か ぜ い

世帯
せ た い

給付
き ゅ う ふ

：①は5月末
がつまつ

に振
ふ

り込
こ

み、②は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

する支給
し き ゅ う

要件
よ う け ん

確認書
か く に ん し ょ

返送
へ ん そ う

後
ご

7月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に振
ふ

り込
こ

み。詳
く わ

しくは問
と

い合
あ

わせてください。

※①または②いずれか1回
かい

限
かぎ

り

問
と

い合
あ

わせ：価格
か か く

高騰
こ う と う

緊急
きんきゅう

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

実施
じ っ し

本部
ほ ん ぶ

　☎06-7777-0600



ภาษาไทย　　/　　タイ
た い

語版
ご ば ん

ตพีมิพโ์ดยเมอืงโทโยนาคะ

発行：
はっこう：

豊中市
とよなかし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2023年
ねん

　7月号
がつごう

2023 Phát hành vào ngày mùng 1 hàng tháng   毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

■国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

の免除
め ん じ ょ

หากทา่นเดอืดรอ้นทางการเงนิและไมส่ามารถช าระเบีย้ประกันเงนิบ านาญ

แหง่ชาตไิด ้ทางรัฐมรีะบบยกเวน้คา่เบีย้ประกันสว่นหนึง่หรอืทัง้หมด และ

ระบบขอเลือ่นก าหนดช าระ ซึง่ระบบดังกลา่วนี ้ตัวทา่น คูส่มรส และเจา้บา้น

(เฉพาะกรณีขอยกเวน้เบีย้ประกัน) จะตอ้งยืน่รายไดใ้หต้รวจสอบ กรณุายืน่

เอกสารแสดงหมายเลขประจ าตัวเงนิบ านาญพืน้ฐาน(คโิซะเน็งคงิบังโก) และ

มายนัมเบอรก์ารด์ ทีฝ่่ายเงนิบ านาญแหง่ชาต ิหรอืในทีว่า่การเมอืงสาขา

ยอ่ยโชไน (อยูใ่นโชโคลา่) และชนิเซนริ

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกคณุสมบัตปิระกัน(โฮเค็งชคิาคคุะ)☎06-6858-2264

ส านักงานเงนิบ านาญแหง่ชาตโิทโยนาคะ ☎06-6848-6831

経済的
け い ざ い て き

な理由
り ゆ う

で国民
こ く み ん

年金
ねん きん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

が困難
こ ん な ん

な時
と き

は、保険料
ほ け ん り ょ う

の全額
ぜ ん が く

または一部
い ち ぶ

が免除
め ん じ ょ

または猶予
ゆ う よ

される制度
せ い ど

があります。この制度
せ い ど

は、本
ほん

人
にん

、配偶者
は い ぐ う し ゃ

、世帯主
せ た い ぬ し

（免除
め ん じ ょ

のみ）の所得
し ょ と く

審査
し ん さ

が必要
ひ つ よ う

です。基礎
き そ

年金
ねん きん

番号
ば ん ご う

が分
わ

かるものか、マイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

を持
も

って国民
こ く み ん

年金
ねん きん

係
かかり

、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょう

所
し ょ

で申
も う

し込
こ

みをしてください。

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

相談
そ う だ ん

課
か

☎06-6858-2264　

豊中
と よ な か

年金
ねん きん

事務
じ む

所
し ょ

☎06-6848-6831

北摂
ほ く せ つ

で一
ひ と

つだけの夜間
や か ん

学級
がっきゅう

が第
だ い

四
よ ん

中学校
ちゅうがっこう

にあります。大阪
お お さ か

府内
ふ な い

に住
す

み、義務
ぎ む

教育
きょういく

の年齢
ねんれい

（満
ま ん

15歳
さ い

）を超
こ

えていて、小学校
しょうがっ こう

や中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

で

きなかった人
ひ と

や実質的
じ っ し つ て き

に十分
じゅうぶん

な教育
きょういく

を受
う

けられないまま中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

した人
ひ と

は入学
にゅうがく

できます（外国
が い こ く

人
じ ん

も同
お な

じ）。授業料
じゅぎょうりょう

はいりません。9月
がつ

入
にゅう

学
が く

の手続
て つ づ

きは、8月
がつ

25日
に ち

(金
き ん

）～9月
がつ

9日
に ち

（金
き ん

）（土曜
ど よ う

・日曜
に ち よ う

日
び

を除
のぞ

く）です。入
に ゅ

学
うがく

相談
そ う だ ん

はこの期間
き か ん

以前
い ぜ ん

でも構
かま

いません。

問
と

い合
あ

わせ：第
だ い

四
よ ん

中学校
ちゅうがっこう

夜間
や か ん

学級
がっきゅう

（服部
は っ と り

本町
ほ ん まち

4-5-7　国道
こ く ど う

176号
ご う

沿
ぞ

い）

☎06-6863-6744　（問
と

い合
あ

わせは13:00～21:00）

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

■รบัสมคัรนกัเรยีนหลกัสตูรภาคค า่โรงเรยีน ม. ตน้ ไดยง่ รอบ

เดอืนกนัยายน

โรงเรยีนมัธยมตน้ไดยง่เป็นโรงเรยีนแหง่เดยีวทีม่หีลักสตูรภาคค า่ในภมูภิาค

โฮคเุซ็ตส ึผูป้ระสงคเ์ขา้เรยีนจะตอ้งมคีณุสมบัต ิคอื เป็นผูท้ีม่แีหลง่พ านักใน

จังหวดัโอซากา้ มอีายเุลยเกณฑก์ารศกึษาภาคบังคับ (15 ปีเต็ม) ไมไ่ดส้ าเร็จ

การศกึษาระดับมัธยมตน้หรอืประถม หรอืส าเร็จการศกึษาแลว้แตม่คีวามรูไ้ม่

เพยีงพอ(รวมชาวตา่งชาต)ิ ไมม่คีา่เทอม รับสมัครเขา้เรยีนในเดอืนกันยายนนี ้

ตัง้แตว่นัศกุรท์ี ่25 สงิหาคม ถงึวนัศกุรท์ี ่9 กันยายน (ยกเวน้เสารอ์าทติย)์ 

สามารถปรกึษาเกีย่วกับการเขา้เรยีนไดต้ัง้แตก่อ่นชว่งเวลารับสมัคร

ตดิตอ่สอบถาม: หลักสตูรภาคค า่โรงเรยีนมัธยมตน้ไดยง่ (ฮัตโตรฮิมมะจ ิ

4-5-7 รมิทางหลวง176) ☎06-6863-6744 (รับเรือ่ง 13:00 - 21:00)

―★―★―★―　ขา่วสารรายเดอืน 　―★―★―★―

■第
だ い

四
よ ん

中学校
ち ゅ う が っ こ う

夜間
や か ん

学級
が っ き ゅ う

9月
が つ

入学
に ゅ う が く

生徒
せ い と

募集
ぼ し ゅ う

■ยกเวน้ช าระเบีย้ประกนัเงนิบ านาญแหง่ชาติ

★ 担当
た ん と う

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ち ゅ う い

ください。

ศูนย์แลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

ทีว่่าการเมืองโทโยนาคะ 　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ โปรดใชภ้าษาญีปุ่่ นหากตอ้งการตดิตอ่กบัหน่วยงานทีรั่บผดิชอบโดยตรง

สอบถามเพิม่เตมิโดยใชภ้าษาองักฤษและภาษาจนีไดย้ังเบอรท์ีว่า่การเมอืงทีด่า้นลา่งนี้

ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ (ช ัน้ 6 อาคารเอโทเระ สถานโีทโยนาคะ) มี

บรกิารใหค้ าปรกึษาเกีย่วกบัการใชช้วีติในประเทศญีปุ่่ น เชน่เร ือ่งความสมัพนัธส์ามี

ภรรยา การศกึษา การเลีย้งดบูตุร สถานภาพการพ านกั การด าเนนิเร ือ่งตา่งๆ การ

เรยีนภาษาญีปุ่่ น ความสมัพนัธก์บับคุคลอืน่ การท างาน สขุภาพอนามยั ฯลฯ)

ทกุวนัจนัทร ์องัคาร พฤหสับด ีศกุร ์เสาร:์ ภาษาองักฤษ จนี เกาหล ีฟิลปิปินส ์

เวยีดนาม เนปาล ไทย อนิโดนเีซยีสเปน(หากทา่นเดนิทางมาทีศ่นูยฯ์วนัจนัทรแ์ละ

องัคารมบีรกิารลา่มทางโทรศพัทห์รอืเครือ่งแปลภาษาส าหรบัภาษาโปรตเุกสโปรด

จองลว่งหนา้ 1 สปัดาห)์

★หยดุวนัหยดุนกัขตัฤกษแ์ละชว่งส ิน้ปี

เวลา:11.00-16.00 น.

(ตรวจสอบวธิกีารเดนิทางไดท้าง code ดา้นขวา)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つう やく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつね んし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

★ ขอ้มลูในขา่วสารอาจมกีารเปลีย่นแปลงได ้

7
ขา่วสารรายเดอืน

เมอืงโทโยนาคะ

とよなかし からの おしらせ 
ทา่นสามารถรบัขา่วสารนีไ้ดท้ ีท่ ีว่า่การเมอืง ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ ทีว่า่การเมอืงสาขายอ่ย ศาลาประชาชน หอ้งสมดุ

หรอืทางเว็บไซตข์องเมอืงและศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ

ทา่นสามารถลงทะเบยีน code ทางดา้นซา้ยเพือ่รบัอเีมลขา่วสารภาษาองักฤษ

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

มบีรกิารใหค้ าปรกึษาเป็นภาษาองักฤษและภาษาจนีทีเ่คาทเ์ตอร ์502 ช ัน้ 5 อาคาร 1

ทีว่า่การเมอืงโทโยนาคะ ทา่นสามารถใชบ้รกิารลา่มในการด าเนนิเร ือ่งตา่งๆ

ภายในทีว่า่การเมอืง หรอืปรกึษาเร ือ่งตา่งๆ ได้

ภาษาองักฤษ: วนัจนัทร ์องัคาร พฤหสับด ีศกุร ์            ภาษาจนี: วนัพธุ

เวลา:10.00-17.00 น. (พกักลางวนั 12.00-13.00 น.)

★ส าหรบัวนัเวลาและลา่มภาษาอืน่ๆ โปรดสอบถามลว่งหนา้กอ่น 1 สปัดาห์

豊中
とよなか

市
し

役
や く

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
や く

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つう やく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口บรกิารใหค้ าปรกึษาส าหรบัชาวต่างชาตขิองเมอืงโทโยนาคะ



■เงนิพเิศษชว่ยเหลอืเพือ่การครองชพีส าหรบัครอบครวัที่

มบีตุร
■子育

こ そ だ

て世帯
せ た い

生活
せ い か つ

支援
し え ん

特別
と く べ つ

給付金
き ゅ う ふ き ん

เนือ้หา : เนือ่งจากคา่ใชจ้า่ยในการครองชพีตา่ง ๆ เชน่ คา่บรโิภค ไดพุ้ง่สงูขึน้

มาก จงึไดม้กีารจัดสรรงบชว่ยเหลอืเพือ่จนุเจอืครอบครัวทีม่บีตุรและมรีายไดต้ า่

ทีไ่ดรั้บผลกระทบ จ านวน 50,000 เยน ตอ่จ านวนเด็ก 1 ราย

คณุสมบตั ิ: 1) เป็นครอบครัวทีไ่ดรั้บสวสัดกิารเลีย้งดบูตุรในเดอืนมนีาคม 2023

2)เป็นครอบครัวทีเ่คยไดรั้บเงนิพเิศษชว่ยเหลอืดังกลา่วแลว้ในปี 2022

3)เป็นครอบครัวทีม่รีายไดล้ดลงกระทันหัน ใหถ้อืวา่มลีักษณะเทยีบเทา่

คณุสมบัตขิอ้ 1) และ 2) และเลีย้งดบูตุรทีเ่กดิในชว่งตัง้แตว่นัที ่2 เมษายน 

2005 ถงึวนัที ่29 กมุภาพันธ ์2024

ชอ่งทางรบัเงนิ : ไดโ้อนใหก้ับผูท้ีม่คีณุสมบัตขิอ้ 1）และ 2）แลว้ในวนัที ่26

 พ.ค. ทีผ่า่นมา สว่นคณุสมบัตขิอ้ 3） เริม่รับสมัครตัง้แตว่นัพฤหัสที ่1 

มถินุายนและจะท าการโอนใหห้ลังผา่นการตรวจสอบคณุสมบัต ิกรุณาสอบถาม

รายละเอยีดเพิม่เตมิ

ตดิตอ่สอบถาม : แผนกสวสัดกิารเลีย้งดบูตุร (โคโซดาเทะควิฟคุะ) 

☎06-6858-2269

日時
に ち じ

：7月
がつ

21日
に ち

（金
き ん

）～8月
がつ

24日
に ち

（木
も く

）（土曜
ど よ う

・日曜日
に ち よ う び

、祝日
しゅくじつ

を除
のぞ

く）09：00～

17：00。

場所
ば し ょ

：中央
ちゅうおう

・千里
せ ん り

・蛍池
ほたるがいけ

　の各
か く

公民館
こ う み ん か ん

　・庄内
しょうない

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」

対象
たいしょう

:小学生
しょうがくせい

～高校生
こ う こ う せ い

問
と

い合
あ

わせ：各
か く

館
かん

（庄内
しょうない

コラボ
こ ら ぼ

センタ
せ ん た

ー
ー

 ☎06-6334-1251・中央
ちゅうおう

☎06-

6866-0555・千里
せ ん り

☎06-6833-8090・蛍池
ほたるがいけ

☎06-6843-5561）

วนัเวลา: วนัศกุรท์ี ่21 ก.ค. ถงึวนัพฤุหัสที ่24 ส.ค. (ยกเวน้เสารอ์าทติยแ์ละ

วนัหยดุราชการ) 9:00 - 17:00

สถานที:่ ศาลาประชาคม ตา่ง ๆ ไดแ้ก ่จโูอ, เซนร ิ, โฮตะรุงะอเิคะ, และ

ศนูยโ์ชไนโคลาโบ "โชโคลา่"

คณุสมบตั:ิ นักเรยีนประถมถงึมัธยมปลาย

ตดิตอ่สอบถาม: ศาลาประชาคมแตล่ะแหง่

(ศนูยโ์ชไนโคลาโบ ☎06-6334-1251 ・จโูอ ☎06-6866-0555 ・

เซนร ิ☎06-6833-8090 ・โฮตะรุงะอเิคะ ☎06-6843-5561)

■เร ิม่หอ้งเรยีนพเิศษฤดรูอ้นส าหรบันกัเรยีนประถมและ

มธัยม
■小

し ょ う

・中学生
ち ゅ う が く せ い

・高校生
こ う こ う せ い

のために夏休
な つ や す

みに学習室
が く し ゅ う し つ

を開放
か い ほ う

内容
な い よ う

：食費
し ょ く ひ

などの物価高騰
ぶ っ か こ う と う

に直面
ちょくめん

し、影響
えいきょう

を特
と く

に受
う

ける低所得
て い し ょ と く

の子育
こ そ だ

て世帯
せ た い

に対
た い

して、児童
じ ど う

1人
り

当
あ

たり5万円
ま ん え ん

を給付
き ゅ う ふ

します。

対象
たいしょう

：①2023年
ねん

3月
がつ

分
ぶん

の児童
じ ど う

扶養
ふ よ う

手当
て あ て

受給
じゅきゅう

世帯
せ た い

　　　　②2022年
ねん

度
ど

同
ど う

給付金
き ゅ う ふ き ん

の支給
し き ゅ う

対象
たいしょう

世帯
せ た い

　　　　③家計
か け い

が急変
きゅうへん

し①および②と同様
ど う よ う

の事情
じ じ ょ う

にあると認
み と

められる、

　　　　2005年
ねん

4月
がつ

2日
に ち

から2024年
ねん

2月
がつ

29日
に ち

までに出生
しゅっせい

した児童
じ ど う

を養育
よ う い く

　　　　　する世帯
せ た い

。

給付
き ゅ う ふ

：①②は5月
がつ

26日
に ち

振
ふ

り込
こ

み済
す み

、③は6月
がつ

1日
に ち

（木
も く

）から申
も う

し込
こ

み受付
う け つ け

開始
か い し

し、給付
き ゅ う ふ

決定後
け っ て い ご

に振
ふ

り込
こ

み。詳
く わ

しくは問
と

い合
あ

わせてください。

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

　☎06-6858-2269

■เงนิชว่ยเหลอืดว่นบรรเทาการขึน้ราคาคา่ไฟฟ้า แกส๊ คา่

บรโิภค เป็นตน้ ของเมอืงโทโยนาคะ
■豊中市

と よ な か し

電気
で ん き

・ガス
が す

・食料品等
し ょ く り ょ う ひ ん な ど

価格
か か く

高騰
こ う と う

緊急
き ん き ゅ う

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

เนือ้หา : เนือ่งจากคา่ใชจ้า่ยในการครองชพีตา่ง ๆ เชน่ คา่บรโิภค ไดพุ้ง่สงูขึน้

มาก จงึไดม้กีารจัดสรรงบชว่ยเหลอืเพือ่จนุเจอืครอบครัวทีไ่ดรั้บการยกเวน้ภาษี

ชาวเมอืงทีไ่ดรั้บผลกระทบ จ านวน 30,000 เยน ตอ่ 1 ครัวเรอืน

คณุสมบตั ิ: 1) เป็นครอบครัวทีม่ทีะเบยีนบา้นในเมอืงโทโยนาคะ ณ วนัที ่31 

ม.ีค. 2023 ทีเ่คยไดรั้บเงนิชว่ยเหลอืปี 2022 และไดรั้บการยกเวน้ภาษี

ชาวเมอืงปี 2022

2) เป็นครอบครัวทีม่ทีะเบยีนบา้นในเมอืงโทโยนาคะ ณ วนัที ่1 ม.ิย. 2023 และ

ไดรั้บการยกเวน้ภาษีชาวเมอืงปี 2023

ชอ่งทางรบัเงนิ : โอนใหผู้ท้ีม่คีณุสมบัตขิอ้ 1) ปลายเดอืนพ.ค.

สว่นขอ้ 2) จะโอนกลางเดอืนก.ค. หลังจากทีไ่ดต้อบจดหมายยนืยันคณุสมบัติ

รับเงนิชว่ยเหลอืซึง่จะสง่ไปรษณียไ์ปใหท้า่นในภายหลัง ※รับเงนิชว่ยเหลอื

จากคณุสมบัต ิ1) หรอื 2)ไดค้รัง้เดยีว

ตดิตอ่สอบถาม : ส านักงานหลักเพือ่จัดสรรเงนิชว่ยเหลอืดว่นบรรเทาการขึน้

ราคา ☎06-7777-0600

内容
な い よ う

：食費
し ょ く ひ

などの物価高騰
ぶ っ か こ う と う

に直面
ちょくめん

し、影響
えいきょう

を特
と く

に受
う

ける住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

に対
た い

して、１世帯
せ た い

当
あ

たり3万円
ま ん え ん

を給付
き ゅ う ふ

します。

対象
たいしょう

：①2023年
ねん

3月
がつ

31日
に ち

時点
じ て ん

で本市
ほ ん し

に住民登録
じ ゅ う み ん と う ろ く

があり、

　　　　2022年度
ね ん ど

同
ど う

給付金
き ゅ う ふ き ん

を受給
じゅきゅう

した2022年
ねん

度
ど

住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

　　　　②2023年
ねん

6月
がつ

1日
に ち

時点
じ て ん

で本市
ほ ん し

に住民登録
じ ゅ う み ん と う ろ く

があり、

　　　　2023年度
ね ん ど

住民税非課税
じ ゅ う み ん ぜ い ひ か ぜ い

世帯
せ た い

給付
き ゅ う ふ

：①は5月末
がつ まつ

に振
ふ

り込
こ

み、②は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

する支給
し き ゅ う

要件
よ う け ん

確認書
か く に ん し ょ

返送
へ ん そ う

後
ご

7月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に振
ふ

り込
こ

み。詳
く わ

しくは問
と

い合
あ

わせてください。

※①または②いずれか1回
かい

限
かぎ

り

問
と

い合
あ

わせ：価格
か か く

高騰
こ う と う

緊急
きんきゅう

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

実施
じ っ し

本部
ほ ん ぶ

　☎06-7777-0600

　―★―★―★―　　　กจิกรรม　 　　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

วนัเวลา : วนัองัคารที ่1 สงิหาคม 19:30 - 21:00

เนือ้หา : พดูคยุแลกเปลีย่นโดยใชภ้าษาญีปุ่่ น

คณุสมบตั ิ: ชาวตา่งชาต ิไมจ่ าเป็นตอ้งสมคัรลว่งหนา้

สถานที-่ตดิตอ่สอบถาม： ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ 

☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：8月
がつ

1日
に ち

（火
か

）   19：30～21：00

内容
な い よ う

：日本語
に ほ ん ご

を使
つか

って交流
こうりゅう

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

人
じ ん

。申
も う

し込
こ

み不要
ふ よ う

場所・
ば し ょ ・

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：7月
がつ

18日
に ち

（火
か

）10：00～13：00

内容
な い よ う

：外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

と一緒
い っ し ょ

に料理
り ょ う り

づくりを楽
たの

しむ

対象
たいしょう

：子育
こ そ だ

て中
ちゅう

の外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

、8人
にん

。子
こ

ども同伴
ど う は ん

可
か

費用
ひ よ う

：500円
え ん

申
も う

し込
こ

み：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

HPか、とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

。先
せん

着順
ちゃくじゅん

場所
ば し ょ

：庄内
しょうない

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

■外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

のためのクッキング
く っ き ん ぐ

講座
こ う ざ

วนัเวลา : วนัองัคารที ่18 กรกฎาคม 10:00-13:00

เนือ้หา : สนุกสนานกบัการท าอาหารไปกบัเพือ่นแม ่ๆ ทีเ่ป็นชาวตา่งชาติ

คณุสมบตั ิ: เป็นสตรชีาวตา่งชาตทิีก่ าลังเลีย้งดบูตุร จ ากดั 8 ทา่น 

สามารถเขา้ร่วมพรอ้มบตุรได ้

คา่ใชจ้า่ย : 500 เยน

สมคัร : ไดท้ีศ่นูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะหรอืโฮมเพจของศนูย ์

รับตามล าดับกอ่นหลัง

สถานที ่: ศนูยโ์ชไนโคลาโบ "โชโคลา่"

ตดิตอ่สอบถาม : ศนูยแ์ลกเปลีย่นนานาชาตโิทโยนาคะ ☎06-6843-4343

■คลาสเรยีนท าอาหารส าหรบัแม ่ๆ ชาวตา่งชาติ

■คลาสเรยีนภาษาญีปุ่่ นภาคค า่ "ไนทน์ฮิงโกะคลาส" ■ナイト
な い と

日本語
に ほ ん ご

クラス
く ら す



Español　　/　　スペイン
す ぺ い ん

語
ご

版
ばん

Publicado por la ciudad de Toyonaka 

発行：
はっこう：

豊中市
とよな かし

人権
じんけん

政策
せいさく

課
か

　2023年
ねん

　7月号
がつごう

2023 Publicado el primero de cada mes    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

■国民
こ く み ん

年金
ね ん き ん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

の免除
め ん じ ょ

Hay un sistema de exoneración parcial o total del pago del Seguro Nacional

de Pensiones, para aquellas personas que por motivos económicos tienen

dificultad para pagar. Es necesario evaluar los ingresos del titular, cónyuge

y encargado de la famiia (solo para exoneraciones). Solicite en el

Encargado de Pensiones Nacionales o en las sucursales de Shonai (dentro

de ShoColla) y Shinsenri con algo que muestre su número de pensión bá

sica o su tarjeta My Number.

Informes: Sec. Consulta sobre Seguros ☎06-6858-2264

                Oficina de Seguro de Toyonaka ☎06-6848-6831

経済的
けいざい て き

な理由
り ゆ う

で国民
こ く み ん

年金
ねん きん

保険料
ほ け ん り ょ う

の納付
の う ふ

が困難
こん な ん

な時
と き

は、保険料
ほ け ん り ょ う

の全額
ぜ ん が く

または一部
い ち ぶ

が免除
め ん じ ょ

または猶予
ゆ う よ

される制度
せ い ど

があります。この制度
せ い ど

は、本
ほん

人
にん

、配偶者
は い ぐ う し ゃ

、世帯主
せ た い ぬ し

（免除
め ん じ ょ

のみ）の所得
し ょ と く

審査
し ん さ

が必要
ひ つ よ う

です。基礎
き そ

年金
ねん きん

番号
ば ん ご う

が分
わ

かるものか、マイナンバーカード
ま い な ん ば ー か ー ど

を持
も

って国民
こ く み ん

年金
ねん きん

係
かかり

、庄内
しょうない

(ショコラ
し ょ こ ら

内
な い

）・新千里
し ん せ ん り

の各
か く

出張
しゅっちょう

所
し ょ

で申
も う

し込
こ

みをしてください。

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

相談
そ う だ ん

課
か

☎06-6858-2264

豊中
と よ な か

年金
ねん きん

事務
じ む

所
し ょ

☎06-6848-6831

北摂
ほ く せ つ

で一
ひ と

つだけの夜間
や か ん

学級
がっきゅう

が第
だい

四
よ ん

中学校
ちゅうがっこう

にあります。大阪
おお さか

府内
ふ な い

に住
す

み、義務
ぎ む

教育
きょういく

の年齢
ねんれい

（満
まん

15歳
さ い

）を超
こ

えていて、小学校
しょうがっ こう

や中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

で

きなかった人
ひ と

や実質的
じ っ し つ て き

に十分
じゅうぶん

な教育
きょういく

を受
う

けられないまま中学校
ちゅうがっこう

を卒業
そつぎょう

した人
ひ と

は入学
にゅうがく

できます（外国
が い こ く

人
じ ん

も同
おな

じ）。授業料
じゅぎょうりょう

はいりません。9月
がつ

入
にゅう

学
が く

の手続
て つ づ

きは、8月
がつ

25日
に ち

(金
き ん

）～9月
がつ

9日
に ち

（金
き ん

）（土曜
ど よ う

・日曜
に ち よ う

日
び

を除
のぞ

く）です。入
に ゅ

学
うがく

相談
そ う だ ん

はこの期間
き か ん

以前
い ぜ ん

でも構
かま

いません。

問
と

い合
あ

わせ：第
だい

四
よ ん

中学校
ちゅうがっこう

夜間
や か ん

学級
がっきゅう

（服部
は っ と り

本町
ほん まち

4-5-7　国道
こ く ど う

176号
ご う

沿
ぞ

い）

☎06-6863-6744　（問
と

い合
あ

わせは13:00～21:00）

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

■ Vacantes para turno nocturno de la Secundaria Daiyon

que empieza en septiembre

La única escuela nocturna del área de Hokusetsu es la Secundaria Daiyon.

Pueden inscribirse aquellas personas que mayores de 15 años (cumplidos)

que no hayan podido graduarse de la primaria o secundaria, también

aquellas que se graduraron pero no pudieron recibir una educación

suficiente (los extranjeros también pueden inscribirse). No hay que pagar

mensualidad. Para ingresar en septiembre, hay que hacer los trámites entre

el vie. 25 de agosto y el vie. 9 de septiembre (excepto sábados y domingos).

Puede hacer las consultas sobre la inscripción antes del periodo arriba

indicado.

Informes: Turno Nocturno de la Secundaria Daiyon (Hattori Honmachi 4-5-7

Junto a la carretera 176) ☎06-6863-6744 (Atención de 13:00 a 21:00)

　―★―★―★―　AVISOS DE ESTE MES 　 ―★―★―★―

■第
だ い

四
よ ん

中学校
ち ゅ う が っ こ う

夜間
や か ん

学級
が っ き ゅ う

9月
が つ

入学
に ゅ う が く

生徒
せ い と

募集
ぼ し ゅ う

■ Exoneración de pago del Seguro Nacional de

Pensiones

★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ちゅ うい

ください。

Centro Internacional de Toyonaka ☎:06-6843-4343　Fax:06-6843-4375　Email：atoms@a.zaq.jp

Ayuntamiento de Toyonaka  　☎:06-6858-2730　Fax:06-6846-6003　Email:jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★Cuando contacte directamente con el departamento responsable, por favor há

galo en japonés. Las consultas en inglés y en chino pueden hacerse al número del

Ayuntamiento de Toyonaka que se indica a continuación.

En el Centro Internacional de Toyonaka, (Estación de Hankyu Toyonaka, Etre

Toyonaka 6to piso), se atienden consultas sobre la vida diaria en Japón y otros

temas.  (Relaciones de pareja, educación, crianza, visado, trámites, estudio del

japonés, relaciones personales, trabajo, salud, etc).

Se atiende los lunes, martes, jueves, viernes y sábados, en los siguientes idiomas:

inglés, chino, coreano, filipino, vietnamita, nepalés, tailandés, indonesio y español

(si viene al Centro en lunes o martes, le atenderemos con una máquina traductora

o por llamada telefónica. Para portugués, le rogamos hacer reserva con una

semana de antelación).

★Cerrado los días festivos, primeros y últimos días del año.

Horario: 11:00 - 16:00

 (Puede acceder al Centro ingresando al código de la derecha)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

★La información de los avisos está sujeta a cambios, le rogamos tenga cuidado.

7
CIUDAD DE TOYONAKA  

INFORMACIÓN MENSUAL 

とよなかし からの おしらせ 
Este aviso está disponible en el Ayuntamiento, en el Centro Internacional de Toyonaka, en las sucursales del ayuntamiento, en los centros

comunitarios y en las bibliotecas, etc. También puede verse en la página web de la ciudad de Toyonaka y del Centro Internacional de Toyonaka.

Además, solo en caso del inglés si se registra a través del código de la izquierda, podrá recibirlo por correo electrónico.

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。また、英語
え い ご

版
ばん

のみ、左
ひだり

のマーク
ま ー く

から登録
と う ろ く

すればメール
め ー る

で送
お く

ります。

En la ventanilla 502 del 5o piso del edificio principal del Ayuntamiento, tambi

én se atiende en inglés y chino. Intérpretes disponibles para los trámites en

el ayuntamiento o cualquier otra consulta.

Inglés: lunes, martes, jueves y viernes          Chino: miércoles

Horario:  Para ambas lenguas 10:00 - 17:00 (excepto 12:00 - 13:00)

★Para otros horarios o lenguas, consulte al menos con una semana de

antelación.

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口Ventanilla de consultas para extranjeros en Toyonaka



　―★―★―★―　EVENTOS 　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　 ―★―★―★―

Fecha y hora: Martes 1 de agosto, 19:30 - 21:00

Contenido: Intercambio usando el idioma japonés.

Orientado a: Extranjeros, no necesita inscripción.

Lugar e informes: Centro Internacional de Toyonaka ☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：8月
がつ

1日
に ち

（火
か

）   19：30～21：00

内容
な い よ う

：日本語
に ほ ん ご

を使
つか

って交流
こうりゅう

対象
たいしょう

：外国
が い こ く

人
じ ん

。申
も う

し込
こ

み不要
ふ よ う

場所・
ば し ょ ・

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

日時
に ち じ

：7月
がつ

18日
に ち

（火
か

）10：00～13：00

内容
な い よ う

：外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

と一緒
い っ し ょ

に料理
り ょ う り

づくりを楽
たの

しむ

対象
たいしょう

：子育
こ そ だ

て中
ちゅう

の外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

、8人
にん

。子
こ

ども同伴
ど う は ん

可
か

費用
ひ よ う

：500円
え ん

申
も う

し込
こ

み：とよなか国際
こ く さ い

交流
こうりゅう

協会
きょうかい

HPか、とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

。先
せん

着順
ちゃくじゅん

場所
ば し ょ

：庄内
しょうない

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」

問
と

い合
あ

わせ：とよなか国際交流
こ く さ い こ う り ゅ う

センター
せ ん た ー

☎06-6843-4343

■外国人
が い こ く じ ん

女性
じ ょ せ い

のためのクッキング
く っ き ん ぐ

講座
こ う ざ

Fecha y hora: Martes 18 de julio, 10:00 - 13:00

Contenido: Divertirse cocinando junto con mujeres extranjeras

Orientado a: Mujeres extranjeras que crían niños, 8 vacantes, puede

venir con su niño o niña.

Coste: 500 yenes

Inscripciones: Página web de la Asociación Internacional de Toyonaka

o en el Centro Internacional de Toyonaka, por orden de llegada.

Lugar: Centro Collabo de Shonai "ShoColla"

Informes: Centro Internacional de Toyonaka ☎06-6843-4343

■Cursos de cocina para mujeres extranjeras

■Clase Nocturna de Japonés ■ナイト
な い と

日本語
に ほ ん ご

クラス
く ら す

■Prestación especial para apoyar los medios de

subsistencia de los hogares que crían niños
■子育

こ そ だ

て世帯
せ た い

生活
せ い か つ

支援
し え ん

特別
と く べ つ

給付金
き ゅ う ふ き ん

Contenido: Se conceden 50.000 yenes por niño a las familias con bajos

ingresos que crían a sus hijos y que se ven especialmente afectadas por

el aumento del coste de los alimentos y otros productos básicos.

Orientado a:

  [1] Hogares beneficiarios de la pensión alimenticia para marzo de 2023.

  [2] Hogares con derecho a la misma prestación en 2022.

  [3] Hogares que crían a un niño nacido entre el 2 de abril de 2005 y el

  29 de febrero de 2024 que se consideran en la misma situación que

       [1] y [2] debido a un cambio repentino en la economía familiar.

Prestación: [1][2] ya depositados el 26 de mayo. [3] Las solicitudes se

aceptan a partir del jueves 1 de junio y se transfieren una vez tomada la

decisión sobre la prestación. Para más detalles consúltenos.

Informes:Sec. de Subsidios de Crianza　☎06-6858-2269

日時
に ち じ

：7月
がつ

21日
に ち

（金
き ん

）～8月
がつ

24日
に ち

（木
も く

）（土曜
ど よ う

・日曜日
に ち よ う び

、祝日
しゅくじつ

を除
のぞ

く）09：00～

17：00。

場所
ば し ょ

：中央
ちゅうおう

・千里
せ ん り

・蛍池
ほたるがいけ

　の各
か く

公民館
こ う み ん か ん

　・庄内
しょうない

コラボセンター
こ ら ぼ せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」

対象
たいしょう

:小学生
しょうがくせい

～高校生
こ う こ う せ い

問
と

い合
あ

わせ：各
か く

館
かん

（庄内
しょうない

コラボ
こ ら ぼ

センタ
せ ん た

ー
ー

 ☎06-6334-1251・中央
ちゅうおう

☎06-

6866-0555・千里
せ ん り

☎06-6833-8090・蛍池
ほたるがいけ

☎06-6843-5561）

Fecha y hora: Del viernes 21 de julio al jueves 24 de agosto (excepto sá

bados, domingos y feriados), 09:00 - 17:00.

Lugares: En los Centros comunitarios: Chuo・Senri・Hotarugaike 　・
Centro Collabo Shonai "ShoColla"

Orientado a: Estudiantes de primaria a bachillerato (koko)

Informes: En cada centro (Centro Collabo de Shonai  ☎06-6334-1251・

Chuo ☎06-6866-0555・Senri ☎06-6833-8090・Hotarugaike ☎06-6843-

5561）

■Aulas de estudio abiertas durante las vacaciones de verano

para alumnos de primaria, secundaria y bachillerato
■小

し ょ う

・中学生
ち ゅ う が く せ い

・高校生
こ う こ う せ い

のために夏休
な つ や す

みに学習室
が く し ゅ う し つ

を開放
か い ほ う

内容
な い よ う

：食費
し ょ く ひ

などの物価高騰
ぶ っ か こ う と う

に直面
ちょくめん

し、影響
えいきょう

を特
と く

に受
う

ける低所得
て い し ょ と く

の子育
こ そ だ

て世帯
せ た い

に対
た い

して、児童
じ ど う

1人
り

当
あ

たり5万円
ま ん え ん

を給付
き ゅ う ふ

します。

対象
たいしょう

：①2023年
ねん

3月
がつ

分
ぶん

の児童
じ ど う

扶養
ふ よ う

手当
て あ て

受給
じゅきゅう

世帯
せ た い

　　　　②2022年
ねん

度
ど

同
ど う

給付金
き ゅ う ふ き ん

の支給
し き ゅ う

対象
たいしょう

世帯
せ た い

　　　　③家計
か け い

が急変
きゅうへん

し①および②と同様
ど う よ う

の事情
じ じ ょ う

にあると認
み と

められる、

　　　　　2005年
ねん

4月
がつ

2日
に ち

から2024年
ねん

2月
がつ

29日
に ち

までに出生
しゅっせい

した児童
じ ど う

を養育
よ う い く

　　　　　する世帯
せ た い

。

給付
き ゅ う ふ

：①②は5月
がつ

26日
に ち

振
ふ

り込
こ

み済
す み

、③は6月
がつ

1日
に ち

（木
も く

）から申
も う

し込
こ

み受付
う け つ け

開始
か い し

し、給付
き ゅ う ふ

決定後
け っ て い ご

に振
ふ

り込
こ

み。詳
く わ

しくは問
と

い合
あ

わせてください。

問
と

い合
あ

わせ：子育
こ そ だ

て給付課
き ゅ う ふ か

　☎06-6858-2269

■Prestación de apoyo de emergencia de Toyonaka por

el alza de los precios de luz, gas y alimentos
■豊中市

と よ な か し

電気
で ん き

・ガス
が す

・食料品等
し ょ く り ょ う ひ ん な ど

価格
か か く

高騰
こ う と う

緊急
き ん き ゅ う

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

Contenido: Los hogares exentos del impuesto residencial,

especialmente afectados por el encarecimiento de los alimentos y otros

productos básicos, recibirán 30.000 yenes por hogar.

Orientado a:

  [1] Hogares empadronados como residentes en la ciudad a 31 de

       marzo de 2023 y exentos del impuesto de residente en 2022 que

       recibieron el mismo beneficio en 2022.

  [2] Hogares empadronados como residentes en la ciudad a partir del

      1 de junio de 2023 y exentos del impuesto de residente en 2023.

Prestación: [1] se transfiere a finales de mayo y [2] se transfiere a

mediados de julio tras la devolución de la confirmación de los requisitos

de pago, que se enviará por correo en una fecha posterior. Para más

detalles consúltenos.      *Tanto [1] como [2] son sólo una vez.

Informes: Central para la Aplicación de la Prestación de Ayuda de

Emergencia por Subida de Precios　☎06-7777-0600

内容
な い よ う

：食費
し ょ く ひ

などの物価高騰
ぶ っ か こ う と う

に直面
ちょくめん

し、影響
えいきょう

を特
と く

に受
う

ける住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

に対
た い

して、１世帯
せ た い

当
あ

たり3万円
ま ん え ん

を給付
き ゅ う ふ

します。

対象
たいしょう

：①2023年
ねん

3月
がつ

31日
に ち

時点
じ て ん

で本市
ほ ん し

に住民登録
じ ゅ う み ん と う ろ く

があり、

　　　　2022年度
ね ん ど

同
ど う

給付金
き ゅ う ふ き ん

を受給
じゅきゅう

した2022年
ねん

度
ど

住民税
じゅうみんぜい

非課税
ひ か ぜ い

世帯
せ た い

　　　　②2023年
ねん

6月
がつ

1日
に ち

時点
じ て ん

で本市
ほ ん し

に住民登録
じ ゅ う み ん と う ろ く

があり、

　　　　2023年度
ね ん ど

住民税非課税
じ ゅ う み ん ぜ い ひ か ぜ い

世帯
せ た い

給付
き ゅ う ふ

：①は5月末
がつ まつ

に振
ふ

り込
こ

み、②は後日
ご じ つ

郵送
ゆ う そ う

する支給
し き ゅ う

要件
よ う け ん

確認書
か く に ん し ょ

返送
へ ん そ う

後
ご

7月
がつ

中旬
ちゅうじゅん

に振
ふ

り込
こ

み。詳
く わ

しくは問
と

い合
あ

わせてください。

※①または②いずれか1回
かい

限
か ぎ

り

問
と

い合
あ

わせ：価格
か か く

高騰
こ う と う

緊急
きんきゅう

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

実施
じ っ し

本部
ほ ん ぶ

　☎06-7777-0600


